5 ANNEE 


1864 


ALMANACH 

L ~ DU 

C H A Si  S Y A R I 


Le  Charivari  prépare  ses  pointes. 


PAGNERRE,  ÉDITEUR,  RUE  DE  SEINE,  18. 


ANNUAIRE  POUR  1864. 


Année  de  la  période  Julienne. 6577 

Depuis  la  première  Olympiade  dTphitus  jus- 

qü’en  juillet 2640 

De  la  fondation  de  Rome,  scion  Varron  (mars) . 2617 


De  l'époque  de  Nabonassar,  depuis  février. ...  2611 

De  la  naissance  de  Jésus-Christ 1864 

L’anuée  1280  des  Turcs  commence  le  18  juin 
1863,  et  finit  le  5 juin  1864. 


Fêtes  annuelles  et  mobiles. 


La  Septuagêsime. ....  24  janvier. 

Les  Cendres 10  février. 

PAQUES 27  mars. 


Les  Rogations  . . 
L’ASCENSION.  .. 
LA  PENTECOTE. 


2,  3,  4 mai. 
. . . 5 mai. 

. ..  15  mai. 


La  Trinité 22  mai. 

LA  FÊTE-DIÈl: 26  mai. 

L'Avent 27  novemb. 


Saisons. 


e Printemps  comm.  le  20  mars,  à 8 h.  10  m.  du  mat.  1 L’Automne  comm.  le  22  septemb.,à  7 h.  25  m.  du  soir. 
’Étk  commence  le  21  juin,  à 5 h.  1 m.  du  matin.  [ L’Hiver  comm.  le  21  décembre,  à 1 h.  13  m.  du  soir. 


Eclipses. 

Le  5 mai  1864,  écLirsE  ce  soleil,  Invisible  à Paris.  — Le  50  octobre  18C4,  éclipse  annulaire  de  soleil, 

invisible  à Paris. 


lan7u“îrçlTti0n!  ImagineZ'ÏOUS  qUeje  ne  1JCUX  Pas  ”la  bouche  ni  tirer  ma  pauvre 
— Le  fait  est  que  cela  doit  joliment  vous  contrarier,  vous  qui  aimez  tant  à japper. 


Donnez  à ces  charmantes  voilettes  le  nom  qu’il  vous  plaira,  mais... 


JANVIER  (le  Verseau). 

FÉVRIER  (les  Poissons]. 

MARS  (le  Bélier). 

i vendredi 

Lu  Circoncision. 

i lundi 

s.  Ignace. 

1 mardi 

s.  Aubin. 

2 samedi 

s.  Basile,  évêque. 

2 mardi 

Purification. 

2 mercredi 

s.  Simplice. 

5 DIM. 

ste  Geneviève. 

3 mercredi 

s.  Biaise. 

5 jeudi 

ste  Cunégonde. 

4 lundi 

s.  Rigobert. 

4 jeudi 

s.  Gilbert. 

4 vendredi 

s.  Casimir. 

5 mardi 

s.  Siméon. 

5 vendredi 

ste  Agathe. 

5 samedi 

s.  Drausin. 

6 mercredi 

L'Épiphanie. 

6 samedi 

s.  VYast. 

6 DIM. 

ste  Colette.  Lætare. 

7 jeudi  , 

s.  Théaulon. 

7 DIM. 

s.  Romuald.  Quinq . 

7 lundi 

s.  Thomas. 

8 vendredi 

s.  Lucien. 

8 lundi 

s.  Jean  de  M. 

8 mardi 

s.  Jean  de  D. 

9 samedi 

s.  Furcy. 

9 mardi 

ste  Apolline,  il la)'di  g. 

9 mercredi 

ste  Françoise. 

10  DIM. 

s.  Paul,  ermite. 

10  mercredi 

ste  Scholas.  Cendres. 

10  jeudi 

s.  Taraise. 

Il  lundi 

s.  Théodose. 

11  jeudi 

s.  Séverin. 

il  vendredi 

40  Martyrs. 

12  mardi 

s.  Arcade. 

12  vendredi 

ste  Eulalie. 

12  samedi 

s.  Pol,  evéque. 

13  mercredi 

Baptême  de  N.  S. 

13  samedi 

s.  Lézin. 

15  DIM. 

Passion. 

14  jeudi 

s.  Hilaire,  évêque. 

14  DIM. 

s.  Valentin.  Quadr. 

14  lundi 

s.  Lubin. 

15  vendredi 

s.  Maur,  abbé. 

15  lundi 

s.  Faustin. 

15  mardi 

s.  Longin. 

16  samedi 

s.  Guillaume. 

16  mardi 

s.  Onésime.  • 

16  mercredi 

s.  Cyriaque.  j 

17  DIM. 

s.  Antoine. 

17  mercredi 

s.  Sylvain.  Q.  T. 

17  jeudi 

s.  Abraham.  * 

18  lundi 

Chaire  S.  P.  à R. 

18  jeudi 

s.  Siméon. 

18  vendredi 

s.  Alexandre. 

19  mardi 

s.  Sulpice,  évêque. 

19  vendredi 

s.  Gabriel. 

19  samedi 

s.  Joseph 

20  mercredi 

s.  Sébastien. 

20  samedi 

s.  Eucher. 

20  DIM. 

Rameaux. 

2l  jeudi 

ste  Agnès,  vierge. 

21  DIM. 

s.  Pépin.  Remin . 

21  lundi 

s.  Benoît. 

22  vendredi 

s.  Vincent. 

22  lundi 

C.  s.  Pierre. 

22  mardi 

s.  Lée.  ■; 

23  samedi 

s.  Ildefonse- 

23  mardi 

ste  Isabelle. 

25  mercredi 

s.  Victor. 

24  DIM. 

s.  Babylas.  Sept . 

24  mercredi 

s.  Matthias. 

24  jeudi 

s.  Gabriel 

23  lundi 

Conv.  de  s.  Paul. 

25  jeudi 

ste  Taraise. 

25  vendredi 

Annonciation  Vendr.  s. 

26  mardi 

ste  Paule. 

26  vendredi 

s.  Alexis. 

26  samedi 

s.  Ludger. 

27  mercredi 

ste  Julienne. 

27  samedi 

s.  Léandre. 

27  DIM. 

PAQUES. 

28  jeudi 

s.  Charlemagne. 

28  DIM. 

s.  Romain.  Qculi. 

28  lundi 

s.  Gontran. 

29  vendredi 

s.  François  de  Sales. 

29  lundi 

ste.  Lodoïska. 

29  mardi 

s.  Eustache. 

30  samedi 

ste  Bathilde. 

30  mercredi 

s.  Rieule. 

31  DIM. 

s.  Pierre  N.  Sexag. 

31  jeudi 

s.  Gui. 

permetiez-moi  de  nommer  celles-ci  des  muselières. 


AVRIL  (le  Taureau). 

MAI  (les  Gémeaux). 

JUIN  (l'Écrevisse). 

1 vendredi 

s.  Hugues. 

1 DIM. 

s.  Philippe. 

1 mercredi 

s.  Tliiern. 

2 samedi 

s.  Franc  ois  de  P. 

2 lundi 

s.  Athanase.  Roqat- 

2 jeudi 

s.  Potin. 

3 DIM. 

s.  Rie.  Qu  as. 

3 mardi 

Inv.  rie  la  ste  Croix. 

3 vendredi 

ste  Clotilde. 

4 lundi 

s.  Elpliage. 

4 mercredi 

ste  Monique. 

4 samedi 

s.  Quirin. 

5 mardi 

s.  Ambroise. 

5 jeudi 

ASCENSION. 

5 DIM. 

s.  Boniface. 

6 mercredi 

s.  Céleslin. 

6 vendredi 

s.  Jean  P.  L. 

6 lundi 

s.  Claude. 

7 jeudi 

s.  Hégésiope. 
s.  Edeze/ 

7 samedi 

s.  Stanislas. 

7 mardi 

s.  Prime. 

8 vendredi 

8 DIM. 

s.  Désiré. 

8 mercredi 

s.  Paul. 

9 samedi 

ste  Marie  Eg. 

9 lundi 

s.  Grégoire. 

9 jeudi 

s.  Médard. 

10  DIM. 

ste  Azélie. 

10  mardi 

s.  Gordien. 

10  vendredi 

s.  Landri. 

il  lundi 

s.  Jules. 

11  mercredi 

s.  Mamert. 

il  samedi 

s.  Barnabé. 

12  mardi 

ste  Godeherte. 

12  jeudi 

s.  Porphyr. 

12  DIM. 

s.  Basilide. 

15  mercredi 

s.  Marcellin. 

13  vendredi 

s.  Servais. 

13  lundi 

s.  Antoine  de  Pad. 

14  jeudi 

s.  Justin. 

14  samedi 

s.  Eram.  v.  j. 

14  mardi 

s.  Ruffin. 

15  vendredi 

s.  Paterne. 

15  DIM. 

PENTECOTE. 

15  mercredi 

s.  Modeste. 

16  samedi 

s.  Fructueux. 

16  lundi 

s.  Honoré. 

16  jeudi 

s.  Fargeau. 

17  DIM. 

s.  Anicet. 

17  mardi 

s.  Pascal. 

17  vendredi 

s.  Avit. 

18  lundi 

s.  Parfait. 

18  mercredi 

s.  Eric.  Q.  T. 

18  samedi 

s.  Marine. 

19  mardi 

s.  Léon. 

19  jeudi 

s.  Yves. 

19  DIM. 

s.  Gervais. 

20  mercredi 

s.  Anselme. 

20  vendredi 

s.  Bernard. 

20  lundi 

s.  Silvère. 

21  jeudi 

ste  Ildegonde. 

21  samedi 

ste  Virginie. 

21  mardi 

s.  Leufroi. 

22  vendredi 

ste  Opportune. 

22  DIM. 

ste  Julie.  Trinité. 

22  mercredi 

s.  Alban. 

25  samedi 

s.  Georges. 

23  lundi 

s.  Didier. 

23  jeudi 

s.  Félix. 

24  DIM. 

s.  Robert. 

24  mardi 

ste  Jeanne. 

24  vendredi 

s.  Jean-Baptiste. 

25  lundi 

s.  Marc. 

25  mercredi 

s.  Urbain. 

25  samedi 

s.  Prosper. 
s.  Babolein. 

26  mardi 

s.  Clet. 

26  jeudi 

Fête-Dieu. 

26  DIM. 

27  mercredi 

s.  Anthime. 

27  vendredi 

s.  Hildevert. 

27  lundi 

s.  Crescent. 

28  jeudi 

s.  Polycarpe. 

28  samedi. 

s.  Germain. 

28  mardi 

s.  Irénée. 

29  vendredi 

s.  Vital,  martyr. 

29  DIM. 

s.  Maximilien. 

29  mercredi 

s.  Pierre,  s.  Paul. 

30  samedi 

s.  Eutrope. 

30  lundi 
51  mardi 

ste  Emilie, 
ste  Pétronille. 

30  jeudi 

Comm.  s.  Paul. 

Le  divertissement  de  Saint-Cloud...  avec  une  friture  de  goujons. 


JUILLET  (le  Lion). 

AOUT  (la  Vierge). 

SEPTEMBRE  (la  Balance). 

1 vendredi 

s.  Martial. 

1 lundi 

s.  Pierre-ès-liens. 

1 jeudi. 

s.  Leu  et  s.  Gill. 

2 samedi 

Vis.  N.  D. 

2 mardi 

s.  Etienne. 

2 vendredi 

s.  Lazare. 

5 DIM. 

s.  Anatole. 

5 mercredi 

Inv.  de  s.  Etienne. 

3 samedi 

s.  Grégoire. 

4 lundi 

Tr.  s.  Mart. 

4 jeudi 

s.  Dominique. 

4 DIM. 

ste  Bosalie. 

5 mardi 

sle  Zoé,  m. 

5 véndredi 

s.  Yon,  martyr. 

5 lundi 

s.  Bertin. 

6 mercredi 

s.  Tranquille. 

6 samedi 

Tr.  de  N.  S. 

6 mardi 

s.  Onésipe.  ï 

7 jeudi 

ste  Aubierge. 

7 DIM. 

s.  Gaëtan. 

7 mercredi 

s.  Cloud,  ste  Reine. 

8 vendredi 

sle  Priscille. 

8 lundi 

s.  Justin. 

8 jeudi 

Nat . de  la  Vierge. 

9 samedi 

sle  Véronique. 

9 mardi 

s.  Spire,  v. 

9 vendredi 

s.  Orner,  évêque. 

10  DIM. 

ste  Félicité. 

10  mercredi 

s.  Laurent. 

10  samedi 

ste  Pulchérie. 

il  lundi 

Tr.  de  s.  lien. 

11  jeudi 

Susc.  de  la  ste  Croix. 

11  DIM. 

s.  Patient,  évêque. 

12  mardi 

s.  Gualbert. 

12  vendredi 

ste  Claire. 

12  lundi 

s.  Cerdot. 

13  mercredi 

s.  Turiaf. 

13  samedi 

s.  Ilippolyte. 

13  mardi 

s.  Aimé. 

14  jeudi 

s.  Bonaventure. 

1 4 DIM. 

s-  Eusèbe,  v . j . 

14  mercredi 

Ex.  de  la  ste  Croix. 

15  vendredi 

s.  Henri. 

15  lundi 

ASSOMPTION. 

15  jeudi 

s.  Nicomède. 

16  samedi 

N.  D.  M.  C. 

16  mardi 

s.  Boch. 

16  vendredi 

s.  Cyprien.  i 

17  DIM. 

s.  Alexis. 

17  mercredi 

s.  Mamert. 

17  samedi 

s.  Lambert. 

18  lundi 

s.  Clair. 

18  jeudi 

ste  Hélène. 

18  DIM. 

s.  Jean  Ch. 

19  mardi 

s Vincent  de  P. 

19  vendredi 

s.  Louis,  évêque. 

19  lundi 

s.  Janvier. 

20  mercredi 

sle  Marguerite. 

20  samedi 

s.  Bernard. 

20  mardi 

s.  Eustache. 

21  jeudi 

s.  Victor. 

21  DIM. 

s.  Privât. 

21  mercredi 

s.  Matthieu  Q.  T. 

22  vendredi 

ste  Madeleine. 

22  lundi 

s.  Symphorien. 

22  jeudi 

s.  Maurice. 

23  samedi 

ste  Apollinaire 

23  mardi 

s.  Sidoine. 

■2 3 vendredi 

ste  Thècle. 

24  DIM. 

s.  Christophe,  v. 

24  mercredi 

s.  Barthélemy. 

24  samedi 

s.  Andoche. 

25  lundi 

s Jacques,  s.  C. 

25  jeudi 

s.  Louis,  roi. 

25  DIM. 

s.  Fi r mi n. 

26  mardi 

Tr.  de  s.  M. 

26  vendredi 

s.  Zéphirin. 

26  lundi 

ste  Justine. 

27  mercredi 

s.  Panlaléon. 

27  samedi 

s.  Césaire. 

27  mardi 

s.  Côme,  s.  D. 

28  jeudi 

ste  Anne. 

28  DIM. 

s.  Augustin. 

28  mercredi 

s.  Céran. 

29  Vendredi 

ste  Marthe. 

29  lundi 

Décol.  de  s.  J B. 

29  jeudi 

s.  Michel,  archange. 

30  samedi 

s.  Abdon. 

30  mardi 

s.  Fiacre. 

30  vendredi 

s.  Jérôme. 

31  DIM. 

s.  Germain  l’Aux. 

31  mercredi 

1 s.  Ovide. 

I 

OCTOBRE  (le  Scorpion). 

NOVEMBRE  (le  Sagittaire). 

1 , 

DÉCEMBRE  (le  Capricorne) 

1 samedi 

s.  Demi,  évêque. 

1 mardi 

TOUSSAINT. 

1 jeudi 

s.  Eloi. 

2 DI  AI . 

ss.  Anges  gardiens. 

2 mercredi 

Les  Trépassés. 

2 vendredi 

s.  François  Xavier. 

3 lundi 

s.  Den 'S,  abbé. 

5 jeudi 

s.  Marcel. 

3 samedi 

s.  Mirocle. 

4 mardi 

s-  François  d’Ass. 

4 vendredi 

s.  Charles. 

4 DIM. 

ste  Barbe. 

5 mercredi 

sle  Auré,  vierge. 

5 samedi 

ste  Bertilde. 

5 lundi 

s.  Sabas,  abbé. 

6 jeudi 

s.  Bruno. 

6 DIM. 

s.  Léonard. 

6 mardi 

s.  Nicolas. 

7 vendredi 

s.  Serge,  s.  B. 

7 lundi 

s.  Vilbrod. 

7 mercredi 

ste  Fare,  vierge. 

8 samedi 

ste  Thaïs. 

8 mardi 

stes  Reliques. 

8 jeudi 

Conception. 

9 DIM. 

s.  Denis,  évêque. 

9 mercredi 

s.  Malhurin. 

9 vendredi 

sle  Léocadie. 

10  lundi 

s*  Géréon. 

10  jeudi 

s.  Léon  Ier,  pape. 

10  samedi 

ste  Val  ère, 

li  mardi 

s.  Venant. 

11  vendredi 

s.  Martin,  évêque. 

11  DIM. 

s.  Fuscien. 

1 2 mercredi 

s-  Vilfrid. 

12  samedi 

s.  René,  évêque. 

12  lundi 

s.  Damas. 

13  jeudi 

s.  Edouard. 

13  DIM. 

s.  Brice,  évêque. 

13  mardi 

sle  I.uce,  vierge, 
s.  Nicaise.  Q.  T. 

14  vendredi 

s.  Caliste. 

14  lundi 

s.  Achille. 

H mercredi 

15  samedi 

sle  Thérèse. 

15  mardi 

s.  Eugène. 

15  jeudi 

s.  Megmin. 

16  DIM. 

s.  Léopold. 

16  mercredi 

s.  Eucher. 

16  vendredi 

ste  Adélaïde. 

17  lundi 

s.  Cerbonet. 

17  jeudi 

s.  Agnan,  évêque. 

17  samedi 

ste  Olympe. 

18  mardi 

s.  Luc,  évêque. 

18  vendredi 

ste  Aude. 

18  DIM. 

s.  Gratien. 

19  mercredi 

s.  Savinien. 

19  samedi 

sle  Elisabeth. 

19  lundi 

s.  Meurice. 

20  jeudi 

s.  Sendou. 

20  DIM. 

s.  Edmond. 

20  mardi 

sle  Philogone. 

21  vendredi 

ste  Ursule. 

21  lundi 

Présent,  de  la  Vierge. 

2,1  mercredi 

s.  Thomas,  apôtre. 

22  samedi 

s.  Mellon. 

22  mardi 

ste  Cécile. 

22  jeudi 

s.  Honorât. 

23  DIM. 

s.  Ililarion. 

25  mercredi 

s.  Clément. 

23  vendredi 

sle  Victoire. 

54  lundi 

s.  Magjnire. 

24  jeudi 

ste  Flore,  vierge. 

24  samedi 

s.  Yves.  v.  j. 

25  mardi 

s.  Crepin,  s.  Cr. 

25  vendredi 

ste  Catherine. 

25  DIM. 

NOËL. 

26  mercredi 

s.  Rustique. 

25  samedi 

ste  Geneviève  d’A. 

26  lundi 

s.  Etienne 

27  jeudi 

s.  Frumence,  V- 

27  DIM. 

s.  Sosthène.  Avenu 

27  mardi 

s.  Jean,  apôtre. 

28  vendredi 

s.  Simon,  s.  Jude. 

28  lundi 

s.  Séverin. 

28  mercredi 

ss.  Innocents. 

29  samedi 

s.  Faron,  évêque. 

29  mardi 

s.  Saturnin. 

29  jeudi 

s.  Thomas,  C. 

30  DIM. 

31  lundi 

s.  Liicain. 
s.  Quentin,  v.j. 

30  mercredi 

s.  André. 

30  vendredi 

31  samedi 

sle  Colombe, 
s.  Sylvestre. 

— Laisse-moi  t’embrasser...  tu  me  rappelles  une  parente  défunte  : ma  pauvre  tante  Rigobert... 
saut  qu’elle  avait  la  barbe  grise. 


UNE  VILLA  d’aSKIÈRES. 

Un  toit  pour  abriter  leur:  te' es  ..  quatre  balais  pour  ombrager  leurs  fronts. 


Un  Dîner  de  cainpagme. 

HISTOIRE  VRAIE. 


Il  m’avait  dit  : 

— Écoute,  tu  sais  que  tu  me  feras 
de  la  peine  si  tu  ne  viens  pas.  Tu  ne 
voudrais  pas  désobliger  Calumet,  ton 
vieux  camarade  de  collège...  D’abord  je 
vais  t’attendre  dimanche  au  chemin  de 
fer...  heure  de  midi. 


Si  tu  n’arrives  pas,  je  m’y  implante 
jusqu’à  minuit.  Mais  tu  sais  que  tu  me 
feras  de  la  peine  si  tu  ne  viens  pas,  — et 
tu  viendras.  D’ailleurs  c’est  sans  céré- 
monie. Rien  que  nous  deux.  Parce  que 
dans  le  temps  j’ai  invité  un  tas  de  gens 
et  personne  n’est  jamais  venu. 


ALMANACH  DU  CHARIVARI. 


Alors  j’ai  résolu  de  ne  plus  faire  de 
ces  sottises-là  et  de  ne  vivre  que  dans 
l’intimité. 

Tu  verras  ma  petite  maisonnette.  Un 
bijou.  Et  quel  pays  ! Tu  ne  connais  pas 
Igny?  Un  trou,  mais  si  campagne  1 

A la  bonne  heure  ! Parle-moi  de  cela . . . 
Rien  qui  sente  la  civilisation.  C’est  con- 
venu; tu  sais  que  tu  me  feras  de  la 
peine  si... 

— Oui,  je  le  sais. 

— Et  tu  viendras? 

— Soit. 

- — A dimanche. 

★ 

* ¥ 

Le  moyen,  après  cela,  de  ne  pas  ren- 
dre visite  à Calumet  , — mon  vieux  ca- 
marade de  collège. 

Le  moyen  de  refuser  un  dîner  si  cor- 
dialement offert  ; — un  dîner  rustique 
et  sans  cérémonie. 

Moi  qui  adore  le  rustique. 

Je  partis  donc,  — mais  en  partant  je 
me  dis  : Il  faut  que  je  fasse  une  sur- 
prise à Calumet...  et  j’en  achetai  un. 

Une  heure  après  je  tombai  dans  les 
bras  de  ce  cher  ami. 

— Me  voilà  ! 

— J'en  étais  sûr.  D’abord  tu  savais 
que  tu  m’aurais  fait  de  la  peine  si  tu  n’é- 
tais pas  venu... 

— Oui,  je  le  savais;  aussi  tu  vois 
mon  exactitude. 

— Merci.  Tu  n’es  pas  comme  les 
deux  douzaines  d’imbéciles  que  j’ai  in- 
vités, qui  m’ont  promis  et  que  je  n’ai 
jamais  vus.  Bonsoir  pour  eux.  Nous  al- 
lons passer  une  journée  adorable  ; seu- 
lement, je  te  préviens  qu’il  ne  faut  pas 
s’attendre  à un  festin  de  Lucullus.  Igny 
est  un  pays  adorable,  mais  le  boucher 
ne  tue  qu’une  fois  par  semaine  : il  faut 
s’inscrire  à l’avance. 

J’avais  pris  rang  pour  un  gigot.  11 


H 

m’a  envoyé  par  mégarde  deux  côtelettes 
à la  place. 

Ce  sera  un  peu  court.  Tant  pis  ! hein  ? 
A la  guerre  comme  à la  guerre. 

— D’autant  plus,  fis-je  triomphant, 
que  j’ai  eu  une  excellente  idée.  Je  t'en 
ai  apporté  un. 

— Un  quoi? 

— Calme-toi,  mon  ami,  un  canta- 
loup de  première  catégorie  ! Flaire-moi 
ça  ! quel  parfum'  ! et  jaune  autour  de  la 
queue.  J’en  réponds  corps  pour  corps. 

— Noble  cœur  ! tu  seras  bien  tou- 
jours le  même!  En  attendant  le  dîner, 
allons  faire  un  tour. 

— Allons, 

* 

* * 

Nous  tournions  déjà  le  bouton  de  la 
porte  du  jardin,  — un  peu  plus  étroit 
qu’une  impériale  d’omnibus. 

— C’est  petit,  mais  joli,  disait  Calu- 
met en  me  faisant  admirer  un  pot  de 
giroflées  qui  représentait  un  massif 
comme  Machanette  représente  Talma. 
Mais  le  pays  est  si... 

Au  moment  où  Calumet  achevait  cette 
phrase,  une  main  poussa  du  dehors  la 
porte  déjà  entre-bâillée. 

Un  monsieur  parut. 

— Comment,  c’est  toi  ! exclama  Ca- 
lumet. 

— Moi-même. 

— Pas  possible  ! 

— Écoute  donc,  tu  m’avais  invité. 

— Oui,  il  y a deux  mois. 

— Mon  cher,  impossible  de  me  dé- 
placer jusqu’ici.  Toutefois,  je  n’avais 
pas  oublié  ton  aimable  prière.  C’était 
gravé  là. 

— Cet  excellent  X.  ! 

— Non,  vrai.  Aussi,  quand  j’ai  aperçu 
ce  matin  la  queue  d’un  rayon  de  soleil, 
j’ai  pris  héroïquement  ma  résolution. 
Avec  toi  je  ne  me  gêne  pas. 
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— Tu  as  joliment  bien  fait. 

— N’est-ce  pas?  D’abord  je  sais  ce 
que  c’est  que  la  campagne. 

— Tant  mieux , car  autrement  je 
rougirais  du  dîner  que  j’ai  à t’offrir,  n’é- 
tant pas  prévenu,  tu  conçois  ! 

— Si  je  conçois  !... 

— Je  n’ai  que  deux  côtelettes.  Le 
boucher  ne  tue  que... 

— Prévue  l’objection,  mon  bon.  On 
connaît  ses  environs  de  Paris.  J’ai  du 
renfort,  j’en  apporte  un, 

— Un  quoi? 

— Un  melon,  un  melon  splendide. 
Regarde. 

Nous  échangeâmes,  Calumet  et  moi, 
un  regard  à la  dérobée. 

★ 

♦ * 

L’ami  X.  avait  cependant  déposé  son 
cucurbitacé  à la  cave,  à côté  du  mien. 

Il  avait  même  à cette  occasion  risqué 
un  bon  mot  en  s’écriant  : — Plus  on 
est  de  fous,  plus  on  rit. 

Il  ne  nous  restait  plus  qu’à  aller  nous 
promener. 

Nous  franchîmes  le  seuil  du  jardin 
sus  indiqué,  ou  plutôt  nous  allions  le 
franchir,  quand  un  éclat  de  rire  sonore 
retentit  au  dehors. 

— Ah!  j’arrive  à temps...  La  nichée 
allait  s’envoler. 

— Tiens,  c’est  Y.,  fit  Calumet. 

— En  chair  et  en  paletot,  mon  vieux. 
Tu  ne  m’attendais  guère  avec  cela. 

— C’est  là  qu’est  la  surprise.  Moi, 
j’aime  les  surprises. 

— Le  fait  est... 

— Qu’il  y a je  ne  sais  combien  que 
tu  m’as  invité.  Je  suis  comme  le  chien 
de  Nivelle,  je  viens  quand  on  ne  m’at- 
tend plus.  C’est  drôle,  hein? 

— Très-drôle.  Seulement,  je  te  pré- 
viens que  le  dîner  sera  un  peu  faible... 
Rien  que  deux  côtelettes. 


— Peuh  ! 

— Ce  n’est  pas  ma  faute,  j’avais  de- 
mandé un  gigot.  Le  boucher  ne  tue.. 

— Ça  ne  fait  rien,  mon  cher.  J’ai 
prévu  le  cas  et  j’apporte  un  suppléa 
ment. 

— Quel  supplément? 

— C’en  est  un  numéro  un. 

— Un  quoi? 

— Un  melon,  sacristi  ! . . . Inspecte 
ce  végétal...  Ouf  ! qu’il  est  lourd  ! 

Calumet  fit  un  geste  de  stupéfaction. 
Je  pâlis  légèrement. 

* 

* * 

Après  ce  premier  moment,  la  gaieté 
devait  reprendre  le  dessus.  Elle  le  re- 
prit. 

— Mes  enfants,  décida  Calumet,  le 
sage  ne  se  laisse  jamais  abattre.  Les 
deux  côtelettes  sont  très  en  chair.  On 
s’arrangera  toujours...  Un  tour  de  pro- 
menade. .. 

— Nous  ouvrira  l’appétit,  ajoutai-jè 
non  sans  amertume. 

— Oui,  nous  ouvrira...  c’est-à-dire... 
enfin  il  faut  bien  faire  quelque  chose. 

Nous  sortîmes. 

Au  bout  de  cinquante  pas  nous  abou- 
tîmes à un  carrefour  où  convergeaient 
quatre  routes. 

Sur  chacune  d’elles  s’avançait  un 
piéton. 

— Eh  ! mais,  sursauta  Calumet. 

— Quoi  donc? 

— C’est  Alfred  ! c’est  Édouard  ! c’est 
Jules  ! c’est  Ernest  ! 

— Oui!  oui  ! oui  ! oui!  répondirent 
quatre  voix. 

En  même  temps  huit  mains  serraient 
celles  de  Calumet. 

— Ce  cher  Calumet  ! 

— Que  je  suis  aantent  de  te  voir, 
Calumet  ! 

— Calumet,  j’ai  tout  quitté  pour  ve- 
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îmï^  parce  qu’il  y avait  tant  de  temps 
que  je  te  promettais  ! 

— Mes  amis,  répond  l’amphitryon,  je 
suis  heureux  au  possible  de  votre  visite. 
Malheureusement  le  boucher  ne  tue... 

— N’est-ce  que  cela?  fit  Alfred. 

— Belle  raison,  approuva  Edouard. 

— Ne  te  tourmente  pas,  surenchérit 
Jules. 

— Sois  calme,  acquiesça  Ernest. 

— J’ai  là  quelque  chose. 

— Qui  avec  ce  que  j’apporte... 

— Et  ce  que  je  joindrai... 

— Sans  compter  ma  part... 

Ce  disant,  les  quatre  nouveaux  venus 
avaient  tiré  de  quatre  papiers  quatre 
melons  splendides  ! 

* 

* * 

J’abrège.  A six  heures  nous  nous 
mettions  à table.  Nous  étions  douze. 

Douze  cantalous  ornaient  la  table. 
Plus  deux  côtelettes. 
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— Patience!  messieurs,  intervint  Ca- 
lumet. J’ai  envoyé  demander  à une 
paysanne  qui  me  fournit  si  elle  n’aurait 
pas  quelque  chose  à me...  Et  la  voilà 
justement. 

— Bonjour,  la  compagnie.  Ma  foi, 
monsieur  Calumet,  c’est  bien  parce  que 
c’est  vous...  parce  que  sans  ça  je  l’au- 
rais gardé  pour  Paris. 

— Cette  J)onne  Jeanne!... 

— Je  n’en  avons  pas  récolté  d’au- 
tre... Tenez,  prenez-le. 

Jeanne  avait  tiré  de  son  panier  un 
melon  énorme. 

★ 

♦ * 

Le  lendemain  Calumet  a mis  écriteau 
à sa  villa. 

C’est  la  veille  qu’il  aurait  dû  le 
mettre.  Il  nous  eût  épargné...  Mon 
Dieu!  quand  j’y  pense.. 4 

HEURE  VÉRON. 


Des  dames  causaient  d’une  de 
leurs  bonnes  amies  qui  n’était  pas  là  ; 
elles  en  disaient  donc  du  mal,  comme 
vous  devez  le  penser, 

— Quel  âge  lui  donnez-vous?  de- 
manda une  des  assistantes. 

— Elle  a au  moins  cinquante  ans, 
répondit-on  en  chœur. 

— Elle  n’en  a que  quarante. 

— Elle  se  rajeunit,  bien  certaine- 
ment. 

— Pour  une  femme  qui  ne  se  fatigue 
pas  et  qui  passe  neuf  mois  de  l’année  à 
la  campagne,  je  ne  conçois  pas  quelle 
soit  si  usée. 

— C’est  justement  parce  qu’elle 


] reste  neuf  mois  à la  campagne  qu’elle 
j vieillit  si  vite,  dit  la  femme  d’un  capi- 
taine de  dragons. 

! -=•  Pourquoi?  demanda  la  société. 

— Parce  que  les  années  de  campagne 
comptent  double. 

Oh  ! les  voyous  parisiens  ! 

J'en  ai  ouï  dernièrement  deux  sur  le 
port  de  Bercy  qui  philosophaient  de  la 
manière  suivante  : 

— En  v’ià-t-il  des  pièces  de  vin,  di- 
sait l’un. 

Ce  à quoi  l’autre  répondit  : 

— Crois-tu  que  ça  en  tient  des  chan- 
[ sons  et  des  coups  de  poing  tout  ça. 


Une  distribution  de  prix.  — Croquis  par  Cham. 


le  professeur.  — Cher  s élèves  ! 
l’élève  (à  pari).  — Quel  mauvais  farceur  ! il  m’a 
tiré  encore  les  oreilles  ce  matin  ! 


— Mon  ami,  c'est  assez  ! cela  devient  indiscret. 

— Mais  maman,  puisque  c’est  le  prix  de  persévé- 
rance, faut  pas  que  j’aie  l’air  de  le  lâcher  tout  de 
{suite. 


— Élève  Cliapotard,  vous  avez  le  prix  de  propret» : 
venez  m’embrasser! 

— Oui,  m’sieu!  quand  vous  serez  mouché. 


— Paresseux,  tu  ne  penses  qu’à  manger  au  lieu 
de  travailler;  tu  n’aimerais  donc  pas  avoir  des  livres 
comme  les  autres? 

— Je  m’en  moque  pas  mal.  Je  ne  tiens  qu’à  la  re- 
liure parce  que  c’est  du  veau. 


Une  distribution  de  prix.  — Croquis  par  Cham. 


— Madame,  si  vous  vouliez  me  permettre  de  com- 
icncer  mon  discours... 

— Pardon,  monsieur,  je  voudrais  savoir  si  c’est  du 
tin,  parce  que  ça  ne  vaut  rien  pour  mon  mari  de 
ormirdansla  journée. 


— : Le  prix  d’honneur,  vois-tu,  ça  vous  ouvre  tout 
e suite  une  carrière! 

— Vraiment  ! 

— Mais  oui,  voilà  un  jeune  homme  qui  peut  s’éta- 
lir  libraire  dès  à présent. 


— Oh  ! monsieur,  ne  l’entrez  pas  comme  ça  ! vous 
allez  tout  me  défriser,  remboursez  les  dix  sous  à ma- 
man alors. 


— Crapaud!  fait-il  sa  tête  parce  qu’il  a son  nom 
sur  le  journal.  Moi  qu’ai  pourtant  pas  reçu  d’éduca- 
tion mon  nom  a déjà  figuré  quatre  fois  dans  la  Ga- 
zette des  Tribunaux,  et  j’en  suis  pas  plus  fier  pour  ça. 


. 


— Ce  n’.est  pas  pour  vous  flatter,  mais  je  peux  dire  que  pour  les  charmes  de  votre  physique,.,  et 
moral...  vous  êtes  une  personne  magnifique  et  supérieure...  militairement  parlant. 


Cinq  cents  francs  de  gratification. 


I 

La  scène  se  passe  dans  une  compa- 
gnie d’assurance  contre...  n’importe 
quoi. 


Le  directeur  fait  appeler  le  jeune 
Clovis  Brisemiche,  employé  subalterne, 
mais  fort  zélé. 

— Mon  cher  ami,  lui  dit  le  directeur, 
les  actionnaires  viennent  de  se  partager 
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leurs  dividendes,  et  comme  les  béné- 
fices ont  dépassé  toutes  nos  espérances, 
nous  avons  l’intention  de  donner  des 
gratifications  exceptionnelles  à nos 
commis.  Je  me  propose  de  vous  récom- 
penser tout  particulièrement,  car  vous 
êtes  un  des  plus  intelligents  employés 
de  mon  bureau. 

— Vous  êtes  bien  aimable,  répondit 
Clovis. 

— Voici  cinq  cents  francs. 

Clovis  remercia  son  directeur  et 
partit  heureux  comme...  comme  un 
employé  de  quinze  cents  francs  qui  se 
trouve  avoir  tout  à coup  en  sa  possession 
la  somme  énorme  de  vingt-cinq  louis. 

Clovis  était  en  effet  un  pauvre  petit 
employé  à cent  vingt-cinq  francs  par 
mois.  Aussi  vous  devez-vous  faire  faci- 
lement une  idée  de  sa  joie. 

II 

Comme  la  chaleur  était  accablante» 
Clovis  avait  très-soif.  Alors  en  sortant 
de  son  bureau  il  alla  au  café. 

— Je  puis  bien  me  permettre  cet  ex- 
cès, se  dit-il,  puisque  j’ai  touché  cinq 
cents  francs  de  gratification.  Les  voici, 
ils  sont  là,  je  les  sens  sur  mon  cœur. 

11  s’étendit  sur  le  divan  et  se  mit  à reflé- 
chirpour  savoir  ce  qu’ilfera  de  son  argent. 

III 

Un  de  ses  amis  vint  lui  frapper  sur 
l’épaule. 

— Comment , Brisemiche , toi  au 
café  ; tu  es  donc  malade  ? 

— Non,  mon  ami,  mais  cette  petite 
dépense  m’est  permise. 

— Comme  tu  as  l’air  heureux  ! tu  as 
donc  fait  un  héritage  ? 

— Non;  mais  je  viens  de  toucher  une 
gratification. 

Et  Clovis  étala  sur  la  table  cinq  billets 
de  banque. 


— Pristi  î quel  Crésus  ! Que  vas-tu 
faire  de  tout  cet  argent-là? 

— Sois  tranquille,  j’en  trouverai  bien 
le  placement. 

— Tu  peux  me  rendre  un  immense 
service. 

— Lequel? 

— Je  suis  très-gêné,  prête-moi  cin- 
quante francs. 

— Ça  m’est  impossible,  j’ai  besoin 
de  mon  argent. 

— Tu  es  gentil,  toi.  Mais  tu  ne  sais 
donc  pas  que  c’est  grâce  à moi  si  au- 
jourd’hui tu  touches  cette  somme. 

— Comment  cela? 

— Tu  as  donc  oublié  que  c’est  moi 
qui  t’ai  fait  entrer  dans  cette  adminis- 
tration? 

— Tu  as  raison.  Tiens,  mon  cher 
ami,  voici  les  cinquante  francs  dont  tu 
aS  besoin. 

— Merci,  je  te  les  rendrai. 

— A Pâques  ou  à la  Trinité,  pensa 
Clovis. 

IV 

Il  sortit  du  café,  se  prometlant  bien 
de  ne  plus  parler  à qui  que  ce  fût  de  sa 
gratification. 

11  se  jeta  dans  un  employé  de  son 
bureau. 

— Tiens,  vous  voilà,  je  vous  félicite 
de  ce  que  vous  avez  touché. 

— Moi,  j’ai  touché  quelque  chose? 
fit  Clovis  en  simulant  un  air  étonné. 

— Est-ce  que  vous  allez  me  faire  des 
cachoteries,  ne  suis-je  pas  de  votre  bu- 
reau? 

— C’est  vrai;  excusez -moi,  cher 
ami. 

— Vous  savez  ce  que  vous  m’avez 
promis  si  vous  touchiez  une  gratifica 
tion. 

— Que  vous  ai-je  donc  promis  ? 

— De  me  payer  à dîner  à vingt  francs 
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par  tête  aux  Frères-Provençaux.  Vous 
en  souvenez-vous  ? 

Oui,  je  lui  ai  fait  cette  promesse,  se 
dit  Clovis,  parce  que  je  ne  pensais  pas 
toucher  un  centime. 

— Je  vous  ai  fait  une  promesse  ana- 
logue et  je  suis  prêt  à la  tenir. 

— Faisons  un  festin  de  Balthazar  au- 
jourd’hui, je  vous  le  rendrai  après-de- 
main. 

— Aujourd’hui,  vous  y tenez? 

— - Oui,  car  je  me  sens  justement  fort 
en  appétit. 

— Et  son  collègue  le  prit  par  le  bras 
et,  l’entraîna  aux  Frères-Provençaux. 

Il  était  donc  impossible  d’opposer  la 
moindre  résistance. 

Ils  sortirent  à onze  heures  du  restau- 
rant Brisemiche  venait  de  dépenser 
quarante  francs,  sans  compter  le  pour- 
boire au  garçon. 

y 

A minuit,  Clovis  rentra  chez  lui;  il 
était  fort  ému. 

Sa  portière  s’aperçut  de  son  émo- 
tion, car  il  ne  pouvait  allumer  sa  bou- 
gie. 

— Qu’avez-vous  donc,  monsieur  Clo- 
vis? demanda-t-elle. 

— Moi,  je  n’ai  rien. 

— Si  fait,  vous  êtes  tout  pâle;  est-ce 
que  vous  vous  sentez  malade? 

— J’ai  très-bien  dîné,  et  il  me  sem- 
ble que  tout  tourne  autour  de  moi. 
Voyons,  mère  Gifflard,  ne  sautez  donc 
pas  ainsi. 

— Mais  je  ne  bouge  pas.  — Ah!  le 
malheureux,  il  est  gris.  Comment,  vous, 
monsieur  Brisemiche,  un  jeune  homme 
rangé,  vous  osez  vous  mettre  dans  un 
état  pareil!  Moi  qui,  pas  plus  tard 
qu’hier,  faisais  votre  éloge  auprès  dü 
propriétaire. 

— Mère  Gifflard,  ça  n’est  pas  de  ma 


faute.  J’ai  fait  la  noce  ce  soir  parce  que 
j’ai  touché  cinq  cents  francs  de  gratifi- 
cation. 

— Vous  avez  touché  cinq  cents  francs 
de  gratification  ! 

— Oui. 

— Alors  vous  pouvez  faire  une  bonne 
œuvre. 

— Laquelle?  demanda  Clovis  qui 
commençait  à ne  plus -pouvoir  se  tenir 
sur  ses  jambes. 

— Une  malheureuse  femme,  privée 
de  toutes  ressources,  qui  habite  la  mai- 
son voisine,  met  en  loterie  sa  pendule 
pour  pouvoir  payer  son  terme. 

— Pauvre  femme  ! il  fallait  me  dire 
cela  ce  matin,  je  l’aurais  emmenée  dîner. 

— Quel  excellent  cœur!  Mais  vous 
pouvez  prendre  des  billets  de  loterie,  et 
beaucoup  , puisque  vous  avez  touché 
cinq  cents  francs  sur  lesquels  vous  ne 
comptiez  pas. 

— Combien  y a-t-il  de  billets? 

— Cent  trente  â un  franc. 

— J’ai  envie  de  les  prendre  tous  afin 
d’être  sûr  de  gagner. 

— Vous  en  êtes  libre. 

— Au  fait,  non,  comme  je  n’ai  pas 
de  chance  à la  loterie,  je  pourrais  per- 
dre encore.  Donnez-moi  seulement  cin- 
quante billets. 

— Les  voici. 

— Merci.  Vous  ne  direz  pas  de  mal  de 
moi  au  propriétaire,  car  je  veux  être  son 
ami  et  le  vôtre  aussi,  mère  Gifflard. 

— Soyez  tranquille , vous  pouvez 
compter  sur  ma  discrétion. 

— Vous  êtes  bien  bonne.  Bonsoir, 
mère  Gifflard. 

— Bonsoir,  monsieur  Clovis.  A pro- 
pos, voici  une  lettre  pour  vous. 

VI 

Brisemiche  monta  chez  lui. 

Quel  ne  fut  pas  son  étonnement  en 
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trouvant  dans  sa  chambre  M1Ie  Turlu- 
rette , line  ancienne  connaissance  à 
lui. 

— Que  viens-tu  faire  ici  ? lui  de- 
manda-t-il. 

— Mon  cher  ami,  je  vais  être  franche 
avec  toi,  car  je  n’aime  pas  les  dé- 
tours. 

— Explique-toi  donc. 

— C’est  demain  le  terme,  et  j’en 
dois  trois  à mon  propriétaire,  si  je  ne 
les  paye  pas  il  me  fera  saisir  mes  meu- 
bles. 

— Qu’est-ce  que  cela  me  fait! 

— Comment  ! c’est  ainsi  que  tu  es 
ému  de  mes  malheurs  ? 

— Dam  ! puisqu’il  n’y  a plus  rien  de 
commun  entre  toi  et  moi,  je  ne  vois  pas 
pourquoi  je  payerais  ton  terme. 

— Mais  malheureux,  c’est  loi  qui 
in’as  séduite,  sans  toi  je  serais  encore 
honnête. 

— Oh  ! oui,  on  la  connaît  celle-là. 

— Si  tu  ne  me  donnes  pas  les  cent 
cinquante  francs  dont  j’ai  absolument 
besoin,  je  vais  me  jeter  à l’eau. 

— Tu  serais  capable  de  cela? 

— Certainement.  Et  ton  nom  sera 
dans  les  journaux  ; on  dira  que  c’est  toi 
qui  as  été  cause  de  ma  mort. 

— Allons,  ne  fais  pas  de  bêtises  et 
prends  ces  cent  cinquante  francs. 

— On  ne  m’avait  donc  pas  trompée, 
tu  as  touché  de  l’argent. 

— Qui  te  l’a  dit? 

— Une  somnambule. 

— Que  le  diable  l’emporte! 

Turlurette  partit  heureuse. 


VII 

Brisemiche  prit  aussitôt  connais- 
sance de  la  lettre  que  lui  avait  remise 
sa  concierge. 

C’était  son  tailleur  qui,  ayant  appris 
qu’il  avait  touché  de  l’argent,  le  priait 
de  lui  donner  quelque  chose  comme 
deux  cents  francs  sur  ce  qu’il  lui  de- 
vait. 

— Que  je  suis  malheureux,  soupira 
Clovis,  il  ne  me  restera  plus  rien  ! 

Et  il  fit  son  calcul. 

— Hélas!  je  n’aurai  plus  que  dix 
francs  pour  moi.  Oh  ! c’est  affreux  ! 

Le  garçon  de  café  (secouant  Clovis). 
— Eh  ! monsieur  ! 

Clovis  (réveillé  en  sursaut).  — Qu’y 
a-t-il? 

— 11  y a qu’il  est  minuit  et  que  nous 
allons  fermer  le  café  ; vous  avez  eu  le 
temps  de  vous  reposer,  car  vous  êtes  là 
depuis  six  heures. 

— Alors,  c’était  donc  un  rêve,  un 
affreux  cauchemar. 

— Quoi  donc  ? 

— J’ai  toujours  mes  cinq  cents 
francs.  Oui,  je  les  sens...  Oh!  quel  bon- 
heur ! 

Et  il  sauta  au  cou  du  garçon  pour 
l’embrasser. 

— Combien  vous  dois-je  ? 

— Unechoppe,  c’est  huit  sous. 

— Tenez,  voici  cinquante  centimes, 
ne  me  rendez  pas  de  monnaie...  Je  suis 
si  heureux  que  je  veux  qu’on  partage 
ma  joie. 


A.  BI’.EMOND. 


Promenade  au  Jardin  des  Plantes. 


— • Mon  cher,  vous  montez  comme  un  saltimbanque;  le  public  rit  de  vous  voir  manquer  à votre 
dignité  d’ours. 

— • Mon  cher,  vous  grimpez  comme  un  ours  de  la  vieille  école,  et  vous  ne  faites  pas  vos  frais,  le 
public  ne  veut-il  pas  qu’on  l’amuse?  Amusons-le. 


— Je  ne  l’ai  jamais  pas  tant  seulement  vue,  eh  bien!  je  te  parie  que  je  lui  parle  tout  de  même... 
et  que  je  vais  lui  dire  : Mademoiselle,  je  désirerais  que  vous  tom bissiez  dans  la  fosse  aux  ours, 
pour  avoir  le  plaisir  de  vous  repêcher  à la  pointe  de  mon  glaive...  sans  vous  offenser. 


- Nous  n’aurions  pas  aussi  bien  eu  la  chance  d’être  logées  au 
Jardin  d’acclimatation. 

On  ne  voit  ici  qu’un  monde  très-mêlé,  et  en  fait  de  douceurs 
on  nous  donne  plus  de  cailloux  que  de  morceaux  de  brioche. 


Avis.  — Afin  d’éviter  tout  sujet 
pas  répondre  aux  agaceries  ni  aux 
vis-à-vis  d’eux  les  animaux  de  la  m 


lainle,  les  visiteurs  sont  priés  de  ne  — Papa,c’est-i?  vrai  que  si  le  poisson  venait  à nous  man- 

liarités  que  pourraient  se  permettre  quer>  vous  vous  perceriez  le  flanc  pour  nous  sustenter? 
îrie.  7- Pour  des  enfants  sages....  peut-être....  mais  pour  des 

polissons  comme  vous,  ce  serait  offenser  le  bon  Dieu. 


— Eh  bien,  madame  Coquardeau,  comment  avez-vous  trouvé  les  apparitions? 

— Ah!  sans  mon  cousin,  qui  était  près  de  moi,  j’aurais  eu  bien  peur  dans  cette  obscurité... 

— C’est  bien  aimable  à vous,  mon  cher  monsieur  Arthur,  d’avoir  rassuré  ma  femme! 


Bjes  Dénouements. 


LEQUEL  A LA  f&ÉTEÎiTlON  DE  SERVIR  DE 
PRÉFACE* 

Tout  a une  fin  ici-bas. 

Les  hommes  et  les  choses,  les  monu- 
ments et  les  amours. 


Éphémère  ! éphémère  ! 

Tel  est  le  cri  de  la  vie. 

Un  sage  a dit  : 

— L’homme  ne  commence  que  pour 
finir. 

— Puisse  cette  vaste  étude  en  six 
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colonnes,  produit  de  veilles  terribles, 
suivre  l’exemple  de  l’homme  ! 

LE  DÉNOUEMENT  fL LÉGITIME. 

— Peut-on  entrer? 

— Ah!  c’est  vous?...  Ça  n’est  pas 
malheureux. . . 

— Bichette,  je  vais  t’expliquer... 

— Je  vous  ai  cru  parti  pour  la  Havane. 

— J’y  suis  allé. 

— Bah  ! 

— Du  moins  j’y  allais,  mais  je  me  suis 
arrêté  àBougival...  chez  mon  notaire. 

— Alfred,  vous  me  trompez. 

— Oh  ! si  l’on  peut  dire  ! 

— Alfred,  vous  ne  m’aimez  plus. 

— Oh  ! quel  soupçon  ! 

— Alfred,  vous  voulez  me  planter-là. 

— Oh  ! Bichette  ! 

— Alfred,  vous  êtes  un  monstre. 

— Bichette,  tu  vas  trop  loin.  Méfie- 
toi  de  tes  exagérations...  Tu  entres  dans 
la  voie  des  exagérations.  La  Marguerite 
de  Goethe  y est  entrée  dans  la  voie  des . . . 

— Alfred  ! 

— Bichette? 

— Dites-moila  vérité,  j’aime  mieux  ça. 

— Quelle  vérité? 

— Vous  en  aimez  une  autre. 

— Quelle  autre? 

— Vous  vous  ennuyez  avec  moi. 

# — Je  m’ennuie  avec  toi  !..  Seigneur, 
toi  qui  vois  ma  joie  quand  je  suis  près 
d’elle,  Seigneur,  que  penses-tu  de  son 
discours? 

— Alfred,  vous  voulez  en  finir. . . Oh  ! 
je  vous  connais...  Trois  mois  de  fidélité, 
ça  vous  pèse. 

— La  voie  des  exagérations... 

— Vous  voulez  courir...  vous  vou- 
lez... Ah!  mon  Dieu,  que  je  suis  mal- 
heureuse! 

— Bon!  le  déluge  à présent...  Les 
exagérations  lacrymales.  Mais  puisque 
je  suis  ton  Alfred  ! 


— Non  ! 

— Je  ne  suis  plus  ton  Alfred  ? 

— Non  ! 

— A qui  donc  suis-je  l’Alfred  alors? 

— A une  autre. 

— Mais  à quelle  autre,  sapristi  ! 

— Bon  ! jure  à présent. 

— Non , c’est  que  vraiment , ma- 
dame, vous  prenez  avec  moi  des  fa- 
çons... 

— Là...  qu’est-ce  que  je  disais,  voilà 
la  querelle  demandée. 

— Eglantine,  vos  soupçons  m’ont 
outragé. 

— Ah  ! mon  Dieu  ! ah  ! mon  Dieu  ! 

— Oh  ! vos  larmes  me  laisseront 
froid  ; vous  avez  piétiné  sur  ma  di- 
gnité ! 

— Alfred  ! 

— Vous  avez  mis  mon  amour-propre 
d’homme  en  lambeaux. 

— C’est  la  querelle...  c’est  la  que- 
relle... 

— Rendez-moi  mes  lettres  ! 

— Ah  !... 

— Voici  les  vôtres. 

— Il  les  avait  préparées. 

— Et  que  Jéhova  nous  protège  tous 
les  deux  dans  la  route  différente  que 
nous  allons  prendre.  Adieu,  madame. 

— Alfred  ! Alfred  ! 

— Adieu  pour  toujours!  Et  si  vous 
me  rencontrez  au  bras  d’une  autre 
femme,  n’accusez  que  vos  exagérations. 

— J’en  mourrai. 

— Tu  ressusciteras  à la  réouverture 
du  Château-des-Fleürs. 

LE  DÉNOUEMENT  LÉGITIME. 

— Certainement,  monsieur  Alfred, 
votre  recherche  m’honore  ; elle  honore 
ma  femme,  elle  honore  ma  fille,  elle 
nous  honore  tous,  mais... 

— Il  y a un  mais,  monsieur  Bavi- 
sard? 
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— Un  fort  mais  ; vous  eûtes  une 
jeunesse  orageuse. 

— Oh!  si  on  peut  appeler  ça  orageuse! 

— Vous  avez  doublé  le  cap  de  l’orgie, 
vous  avez  mis  toutes  voiles  dehors  sur  la 
mer  de  la  noce. 

— Vous  avez  navigué,  monsieur  Ba- 
visard. 

— Oui,  monsieur,  dans  mon  jeune 
temps,  à Asnières. 

— J’allais  vous  le  dire. 

— Et  voyez-vous,  monsieur  Alfred, 
je  sais  ce  que  c’est  qu’un  mari  qui  prend 
femme  parce  qu’il  est  dégoûté  de  la 
bamboche. 

— Madame  Bavisard  a été  malheu- 
reuse ! 

— Non,  monsieur,  mais  elle  a failli 
l’être  : elle  a frisé  le  malheur.  J’étais 
trop  blasé,  et  sans  une  grande  force  de 
caractère  ma  femme  serait  devenue  un 
martyr...  J’ai  peur  que  vous  ne  fassiez 
de  ma  fille  une  victime. 

— Monsieur  Bavisard,  sur  quoi  faut-il 
vous  jurer  que  je  serai  un  mari  modèle? 

— . Oh!  les  serments!...  ma  femme 
vous  dira  ce  que  nous  en  pensons  des 
serments. 

— Mais  enfin , monsieur  Bavisard, 
j’aime  mademoiselle  votre  fille. 

— Et  moi,  monsieur,  est-ce  que 
vous  croyez  que  je  ne  l’aime  pas? 

— Oui,  mais  ça  n’est  pas  la  môme 
chose.  Or,  si  je  l’aime,  c’est  que  je  veux 
son  bonheur,  et  si  je  veux  son  bonheur, 
c’est  que  j’ai  l’intention  de  la  rendre 
heureuse. 

— Vous  êtes  éloquent,  monsieur  Al- 
fred. 

— L’amour  rend  orateur. 

— Je  sens  que  vous  me  gagnez  petit 
à petit.  Je  me  laisse  aller  ; vous  aurez 
ma  fille. 

— Ah  ! beau-père  ! 

— Mais  si  vous  la  rendez  malheu- 
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reuse,  j’en  appellerai  à la  justice  de  mon 
pays. 

LE  DÉNOUEMENT  PATERNEL. 

— Je  suis  pétri  d’émotion,  depuis 
hier...  Je  ne  me  reconnais  plus,  beau- 
père...  Voilà  encore  que  je  défaille. 

— Voyons,  mon  gendre,  voyons,  Al- 
fred, du  courage  ! 

— Ah  ! si  ça  allait  être  une  fille  ! 

— Ce  sera  un  garçon,  vous  dis-je. 
Tout  me  le  prouve,  quoique  rien  ne  me 
l’affirme. 

— Ecoutez  ! 

— Quoi? 

— Vous  n’avez  rien  entendu? 

— Non,, 

— 11  me  semble  pourtant  que... 

— C’est  le  porteur  d’eau. 

— Vous  êtes  sûr? 

— Voulez-vous  que  j’aille  vous  le 
chercher? 

— Non;  c’est  un  Auvergnat,  un 
étranger,  et  il  faudrait  me  contraindre 
devant  lui.  Ah!  beau-père,  je  donne- 
rais dix  ans  de  vie...  Que  dis-je?... 
vingt  ans  de  votre  vie  pour  être  au  dé- 
nouement. J’ai  rêvé  un  garçon...  Beau- 
père,  tout  pour  un  garçon.  Ah!... 

— Quoi! 

— Oh  ! cette  fois,  j’ai  bien  entendu . 

— En  effet. 

• — On  crie  vivat  par  là...  Vivat  ! 

— Oui,  c’est  bien  vivat. 

— C’est  donc...  ce  serait  donc... 
j’aurai  donc... 

— C’est  un  fils  ! 

— Un  fils  ! Ah  ! beau  - père  ! ah  ! 
belle-mère!  ah!  tout  le  monde  !...  Sa- 
pristi! de  l’eau  de  mélisse...  je  me 
trouve  mal  ! 

LE  DERNIER  DENOUMENT. 

— Adieu,  tous,  adieu  ! 

— Pauvre  Alfred  ! 
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— Ne  pleurez  pas,  ça  me  fait  de  la 
peine.  J’ai  assez  vécu...  Mourir  à mon 
âge,  c’est  mourir  sans  avoir  le  droit 
d’exprimer  un  seul  regret...  Je  suis 
vieux,  mes  enfants,  et  puisqu’il  faut 
que  chacun  parte,  je  n’ai  pas  à me 
plaindre...  je  pars  tard. 

— Mon  pauvre  mari  ! 

— Adieu  , ma  femme , adieu  , mes 
amis,  adieu,  mon  fils...  Tout  doit  se  dé- 


nouer ici-bas...  J’ai  eu  toutes  les  fins 
humaines  que  l’homme  doit  avoir... 
Elles  ont  été  pour  moi  douces  et  heu- 
reuses; pourquoi  aurais-je  peur  de  la 
dernière?...  Adieu!  et  soyez  philoso- 
phe... un  grand  homme  inconnu  l’a  dit  : 
« La  philosophie  est  l’art  d’affronter 
sans  pâlir  tous  les  dénouements  de  la 
vie.  » 

ERNEST  BLUM. 


A PROPOS  DES  SPECTRES  DE  M.  ROBIN. 

Oui,  monsieur  racontait  cela  au  rôti...  il  paraît  qu’à  ce  spectacle-là  on  voit  tous  les  jours  un 
zouave...  en  revenant!... 

— J ustine,  n’y  a pas  ! il  faut  y aller  !... 


La  vie  d’un  Chapeau.  — par  Télory. 
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A Longchamps,  — 


— Madame  il  faut  que  vous  suiviez  la  queue! 

— Comment ! militaire,  voilà  tout  ce  que  vous 

S,a  me  d,reV-  flatteur’pour  ma 

toilette  !...  je  me  plaindrai  à vos  chefs. 


Croquis  par  Gham. 


— C’est  une  I infamie,  madame!  allez  prendre 
queue  plus  loin  ! Yoo«  avez  une  robe  ponceau  qui  ü 
ma  robe  mauve.  4 


----- — que  mon  cou- 

peur,  je  1 envoie  a Longchamp  pour  exhiber  ma  coups 
et  il  s asseoit  comme  a l’atelier  de  confection  ! Jamah 
on  ne  le  prendra  pour  un  personne  de  la  gentry 


La  Semaine  de  Pâques, 


— Est-elle  bête,  cette  poule  ! voilà  l’œuf  qu’elle 
e pond  pour  le  jour  de  Pâques!  Je  Ini  avais  ce- 
rndant  donné  un  modèle... 


— Veux-tu  un  homme  en  pain  d’épicesj? 

— J’en  prendrai  cinq  ou  six. 

' binq  ou  six?...  Gomme  si  celaient  des  vrais 
lors? 


— Croquis  par  Cham. 


— Un  œuf  de  Pâques  pour  ma  femme? 

— Oui,  monsieur  ; faut  que  vous  le  posiez  bien 
précaucieusement,  je  crois  qu’il  y a un  homme  de- 
d ms. 


— Qu’est-ce  qu’il  porte  sur  son  bras,  votre  petit? 

— C’est  un  pantalon  de  rechange.  Je  le  conduis  à 
foire  au  pain  d’épices. 


5 


Butin, 


passait  l’autre  jour  sur  le 
boulevard  devant  une  maison  de  sellerie 
et  carrosserie. 

Sa  femme  l’accompagnait. 

Ils  s’arrêtèrent  tous  deux  devant  les 
vitrines. 

— Oh  ! mon  ami,  dit  tout  à coup  ma- 
dame X...,  regarde  donc  ces  cravaches. 

— Elles  sont  fort  jolies  en  effet. 

— Oui,  mais  pourquoi  les  appelle-t-on 
cravaches  de  ménage  sur  cette  pancarte? 

— Dam  ! parce  qu’elles  servent  à battre 
les  femmes  qui  ne  sont  pas  obéissantes, 
répondit  M.  X...  d’un  ton  fort  sérieux. 

La  pauvre  madame  X. . . avait  lu  sur  la 
pancarte  cravaches  de  ménage  au  lieu  de 
cravaches  de  manège . 

Une  invention  qui  fait  beaucoup 
de  bruit,  c’est  le  paragrêle. 

Il  parait  que  la  chose  est  de  première 
qualité.  Ne  m’en  demandez  pas  davan- 
tage. Tous  les  journaux  de  haut  format 
en  ont  parlé.  L’un  d’eux  s’exprimait  en 
ces  termes  : 

« Avec  le  procédé  de  M.  ***,  plus  de 
moissons  grêlées!  » 

— Allons,  bon  ! s’est  écrié  le  vaudevil- 
liste de  la  situation,  voilà  qu’on  a trouvé 
le  moyen  de  vacciner  les  champs  ! 

O Calino!  pardonne  à tes  abomi- 
nables et  infatigables  obsesseurs.  Les 
temps  sont  durs,  ô Calino  ! On  n’a  pas 
toujours  sous  la  main  le  mot  énormé- 
ment spirituel  qu’on  a rêvé.  Alors  on 
pense  à toi,  Providence  des  chroniques 
étiolées,  fournisseur  de  nouvelles  à la 
main  sur  mesure,  débitant  de  mots  tout 
faits.  O Calino!  pardonne  aux  journa- 
listes. Il  y en  a tant  qui  font  ce  qu’ils  ne 
savent  pas.  Et  permets  que  cette  fois  en- 
core, ton  très-humble  serviteur,  ô petit- 
fils  de  Jocrisse  ! place  sous  ta  haute  pro* 


tection  un  paragraphe  dont  il  a besoin. 

C’est  donc  de  Calino  que  je  veux  parler. 

Un  jour  ce  naïf  célèbre  aborde  un 
homme  de  lettres  de  sa  connaissance  : 

— Ah!  je  suis  bien  aise  de  te  rencon- 
trer ! 

— Vraiment? 

— Oui,  ma  foi,  j’ai  besoin  d’un  ren- 
seignement que  tu  vas  me  donner.  Tu 
sais  que  je  ne  suis  pas  très-versé  dans 
l’histoire  littéraire? 

— En  effet. 

— Mais  toi,  dont  c’est  le  métier,  tu 
dois  connaître  le  fameux  Poche. 

— Qui  ça,  Poche? 

— Comment!  Poche,  un  savant,  un 
linguiste  ! 

— Connais  pas.  ' 

— Mais  si!...  rappelle-toi...  ses  œu- 
vres sont  partout. 

— Quelles  œuvres,  sapristi! 

— Parbleu!  regarde  à tous  les  étala- 
ges de  libraire...  on  ne  voit  que  ça,  les 
Dictionnaires  de  Poche!  ! ! 

On  parlait  devant  une  dame  de  la 
rapidité  vraiment  prodigieuse  avec  la- 
quelle s’élèvent  les  maisons  dans  Paris. 

— Moi,  dit  la  petite  dame,  je  sais  com- 
ment on  fait  pour  construire  si  vite  les 
maisons. 

— Dites-nous-le,  lui  demanda-t-on. 

— J’ai  une  de  mes  connaissances  qui 
est  architecte  et  elle  m’a  mise  au  cou- 
rant de  la  chose. 

- — Comment  s’y  prend-on? 

— Parbleu  ! c’est  bien  simple  : on  les 
commence  des  deux  bouts  en  même 
temps. 

— Expliquez-vous,  nous  ne  vous  com- 
prenons pas. 

— C’est  bien*  simple.  Pendant  qu’on 
fait  les  caves  on  construit  les  mansardes. 


Souvenirs  des  Bains  de  mer,  — Croquis  par  Cham. 


— Le  bateau  à vapeur,  ma  chère,  parlez-moi  de 
;a  ! ça  tume  et  pourtant  ça  ne  sent  pas  le  tabac  I 


. Monsieur,  je  vas  bien  vous  nettoyer  votre  épouse, 

1 vous  êtes  content,  vous  me  confierez  peut-être  vo- 
re  chien  ! 

\ 


le  bateau  à vapeur\;  demande-lui  combien  il  nous 
prendrait  pour  nous  conduire  en  Angleterre  ! 


— Baigneur,  que  regardent-ils  de  notre  côté? 

— C’est  rien...  il  y a un  requin  qui  passe  tous  les 
jours  à cette  heure-ci  à l’endroit  ousquenous  sommes  ! 


Mélanges 


*%.  Un  jeune  auteur  fait  jouer  sa  pre- 
mière pièce  ! 

L’orchestre  joue  l’ouverture...  le  ri- 
deau se  lève  î 

Alors  notre  jeune  auteur  est  saisi 
d’une  peur  atroce.  Des  gouttes  de  sueur 
coulent  le  long  de  ses  joues,  il  s’ac- 
croche à un  portant  pour  ne  pas  s’éva- 
nouir... Enfin,  ne  pouvant  plus  résister 
à la  violente  émotion  qu’il  éprouve,  il 
se  sauve... 

Il  entre  dans  un  café  voisin  et  de- 
mande un  verre  d’eau  sucrée;  mais  il 
quitte  bientôt  ce  refuge  pour  retourner 
au  théâtre.  Son  cœur  ne  bat  plus  ! 

C’est  en  ce  moment  que  l’on  doit 
jouer  la  fameuse  scène  sur  laquelle  il 
compte  tant. 

Dans  un  instant  son  sort  se  décidera. 
Demain  il  sera  un  auteur  connu  ou  le 
dernier  des  crétins. 

Il  arrive  devant  le  théâtre. 

— Monsieur  désire-t-il  un  bon  fau- 
teuil? demande  le  marchand. 

— Non. 

— C’est  pourtant  bien  amusant. 

— Ah!  c’est  amusant?  dit  l’auteur, 
ivre  de  joie. 

— Oui,  très-amusant,  continue  le 
marchand,  on  siffle  à mort. 

¥*¥  Les  acteurs,  quand  ils  sont  en 
scène,  aiment  à se  faire  de  temps  en 
temps  des  plaisanteries  qui  rappellent 
les  passades  inattendues  que  les  nageurs 
se  donnent  entre  eux  au  bain. 

On  jouait  Murat  au  Cirque  ; à un  mo- 
ment donné,  le  roi  de  Naples  recevait 
une  dépêche  des  plus  importantes.  Seu- 
lement, comme  la  dépêche  était  d’une 
certaine  étendue,  l’acteur,  au  lieu  de 


l’apprendre  par  cœur,  se  l’était  fait 
écrire  sur  un  papier  où  il  la  lisait  au 
lieu  de  la  réciter. 

Un  jour,  dans  l’unique  but  de  faire 
ce  qu’on  appelle,  en  style  de  coulisse, 
une  cascade  à son  camarade,  le  princi- 
pal aide  de  camp  de  Murat,  au  lieu  de 
présenter  à son  roi  la  dépêche  écrite,, 
lui  donna  un  papier  d’une  entière  blan- 
cheur. 

L’acteur  chargé  du  rôle  de  Murat  était 
un  des  préférés  du  titi  du  boulevard  du 
Temple,  et  se  nommait  je  crois  Grailly. 
11  comprit  la  botte,  et  sans  paraître  sur- 
pris le  moins  du  monde  : 

— Lisez  ! dit-il  à son  aide  de  camp 
en  lui  tendant  la  page  blanche. 

— Sire,  répondit  l’aide  de  camp  pris 
au  dépourvu  à son  tour,  je  ne  suis 
qu’un  pauvre  officier  de  fortune.  Mes 
parents  ont  négligé  de  me  faire  appren- 
dre à lire. 

Le  public  fut  obligé  de  se  passer  de 
la  dépêche,  ce  qui  fait  que  ce  jour-là  il 
ne  comprit  pas  un  mot  de  la  pièce. 

¥%  Calino  en  domestique. 

Il  sert  un  bourgeois  sévère  concur- 
remment avec  un  cordon  bleu. 

Un  matin,  le  bourgeois  réclame  sa 
brosse  à chapeau  qui  a disparu. 

Les  deux  domestiques  se  mettent  à 
sa  recherche. 

Calino  la  trouve  le  premier. 

— Préviens  la  cuisinière  que  tu  Pas 
trouvée,  dit  le  bourgeois,  qu’elle  ne 
peidepas  son  temps. 

— Au  contraire,  monsieur,  répond 
le  descendant  des  Jocrisses,  laissons-la 
chercher;  si  par  hasard  elle  la  trouvait, 
ça  nous  en  ferait  deux. 
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Croquis  Militaire,  — par  Randon. 


,7"  .A  cheval!.....  dans  mon  propre  sommeil!  juste  au  moment  où  je  rêvais  que  le  colonel 
in  invitait  a un  dîner  monstre  et  qu'on  allait  servir  le  potage!.  ...  pas  de  chance!!! 
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— Jusqu’au  tabac  qui  ne  vaut  plus  celui  de  mon  temps!  celui  d’aujourd’hui,  quand  on  l’a 

irisé  seulement  deux  ou  trois  fois,  bonsoir! çà  n’a  pas  plus  de  goût  que  de  la  sciure  de 

lois  ! 
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Croquis  Militaire,  — par  Randon. 


Dors,  clampin!  on  dira  dans  le  régiment  que  lu  t’es  laissé  démolir  par  une  misérable  chopine 
de  schnik,  et  le  dernier  dragon  sera  en  droit  de  te  traiter  de  poule  mouillée,  d’infirme,  de  vilain 
soldat,  et  le  nom  de  Champanet  sera  flétri  jusqu’à  la  quatrième  dégénération, 


Exposition^  universelle  des  chiens  a 


CHIENS  CHINOIS, 

race  comestible. 
JNJcrci  ! je  sors  de  diner. 


CHIENNE  NUE,  DE  LA  CHINE, 

race  également  comestible . 

Que  les  riches  sont  heureux  de  pouvoir  se 
payer  de  ces  petites  friandises-là  ! 


DH  , 

Si  , 
nous  i 
che  a1 1 
bon,  \ 


le  king-charles.  — Tout  le  ïnérile  de 

celte  race  consistant  dans  la  longueur 
de  ses  oreilles,  il  est  à espérer  que  cel- 
les-ci n’ont  pas  dit  leur  dernier  mot. 


ESPÈCES  ANGLAIS 

le  bull-dog.  — Symbole  du  génie  anglais,  comme  ça  mil 
comme  ça  tient,  une  fois  que  ça  a fait  prise! 


un  d'acclimatation.  — Randon-Jury. 


I fil  CHIENS.  LOULOU  DE  POMÉRANIE, 

i >e  a voulu  né  rue  Mogador. 

ue  l’Autri- 
je  chose  de 
si. 


LE  DERNIER  CARLIN. 

Il  en  est  des  carlins  comme  des  sur- 
vivants du  Vengeur  et  de  la  Méduse ; 
quand  il  n’y  en  a plus,  il  y en  a encore. 


ÏPES  A LA  MODE. 

le  griffon.  — P^ecette  pour  la  conlection  du  susdit  . 
Prenez  quelques  pelotons  de  laine,  grise,  blanche  ou 
noire,  n’importe,  confiez-les  à une  nichée  de  jeunes  chats, 
et  vous  en  obtiendrez  un  griffon  parfaitement  réussi. 


la  levrette.  — Gourmande,  ingrate 
et  stupide  ; en  voilà  bien  assez  pour  as- 
surer à cette  aimable  race  les  laveurs 
du  monde  élégant. 


a l’exposition  tes  chiens.  . \ 

Pataud,  dogue  espagnol,  mâle,  à vendre...  mille  francs  rendu  à domicile.  On  donne  le  collier 
par-dessus  le  marché,  mais  on  ne  répond  pas  de  la  casse. 


L’économie  est  comme  la  foi,  elle 
transporte  des  montagnes.  La  légende 
de  l’avarice  a aussi  ses  miracles.  Heu- 
reusement les  avares  ont  aussi  un 
côté  comique  dont  il  faut  leur  tenir 
compte. 

Exemple  : 

Un  brave  paysan  vient  à Paris  pour  la 
première  fois  de  sa  vie,  et,  curieux  de 
savoir  un  peu  ce  qui  se  passe  dans  cette 
capitale  du  monde  civilisé  dont  il  a en- 
tendu parler  depuis  son  enfance,  il  se 
décide  à acheter  un  journal. 

— Combien  ? fait-il  au  marchand  en 
désignant  la  Patrie . 


— Trois  sous, 

— Trois  sous  les  quatre  pages? 

— Bien  sûr. 

— Comment,  trois  sous!...  Les  deux 
premières,  passe  encore,  mais  les  deux 
autres  ont  la  moitié  d’annonces.  Faites- 
moi  une  petite  diminution  pour  les 
deux  dernières. 

— Mais  il  n’y  a pas  moyen,  c’est  un 
prix  fait,  mon  brave  homme. 

— C’est  différent,  alors  ; tenez,  voilà 
sixliards,  coupez-moi  le  journal  en  deux 
et  donnez-moi  le  commencement  : si 
je  vois  que  ça  m’amuse,  je  viendrai 
vous  acheter  le  reste. 


En  Vacances,  — Croquisfpar  Cham. 


Monsieur,  je  désirerais  que  pendant  les  va-  — I'is  donc,  papa,  j’aime  mieux  tirer  sur  le  chien 

mees  vous  lui  fissiez  faire  un  peu  de  latin,  et  se  voit  mieux, 

uis  comme  il  n’a  pas  de  petits  camarades  à la 
ampagne,  vous  joueriez  une  partie  de  la  journée 
vec  lui  aux  barres  ! 


— Mon  ami,  ce  n’est  pas  en  faisant  des  tours  de  force 
que  vous  avancerez  dans  vos  études. 

— Si  m’sieu,  papa  veut  que  je  saute  une  classe  à la 
rentrée,  faut  que  je  m’exerce  ! 


— Tu  11e  Veux  donc  rien  faire? 

— Allons  donc,  je  passe  ma  journéesur  mes  livres. 

— Je  ne  les  vois  seulement  pas. 

— Je  suis  assis  dessus,  j’ai  la  seconde  vue. 


Ce  qui  nous  amusera  en  1§6I 


Nous  disions  dernièrement  que  le  pu- 
blic était  devenu  très-difficile,  qu’il  ne 
s’amusait  plus  de  rien,  et  que,  pour  le 
distraire,  il  fallait  lui  donner  du  mer- 
veilleux. 

Du  train  dont  vont  les  choses,  il  est 
aisé  de  deviner  ce  qui  nous  divertira  en 
l’an  de  grâce  1864. 

Regardez  et  écoutez. 

La  scène  se  passe  chez  un  directeur 
de  théâtre. 

Une  jeune  personne  se  présente  pour 
être  engagée  comme  premier  rôle  de 
comédie. 

— Monsieur,  dit-elle  à l’imprésario, 
j’ai  eu  cette  année  le  premier  prix  au 
Conservatoire. 

— Je  vous  en  félicite. 

— J’espère  que  vous  voudrez  bien 
m’engager. 

— Permettez,  votre  premier  prix  ne 
me  suffit  pas. 

— Cependant  c’est  le  premier  di- 
plôme de  capacité  que  je  puisse  vous 
présenter. 

— Savez-vous  faire  de  la  gymnas- 
tique ? 

— Non,  monsieur.  Pourquoi  me  de- 
mandez-vous cela  ? 

— Parce  que  c’est  la  première  con- 
dition pour  entrer  dans  mon  théâtre. 

— Mais  il  me  semble  que  pour  être 
bonne  actrice  il  n’est  pas  utile  d’être 
acrobate. 

— Vous  vous  trompez.  Je  viens  de 
recevoir  une  comédie  où  une  jeune  fille 
qui  est  somnambule  traverse  le  théâtre 
sur  un  mur  trés-élevé.  Oh  ! mais  un  vrai 
mur,  avec  de  vraistessons  de  bouteilles. 

— Quelle  idée  ! 


— Le  public,  pour  se  distraire,  de- 
mande à être  empoigné;  les  situations 
dramatiques  ne  suffisent  plus,  on  les 
trouve  usées,  il  faut  que  l’actrice  qui  est 
en  scène  coure  un  danger  réel.  De  la 
sorte,  tout  le  monde  palpite,  l’émotion 
est  générale  et  le  succès  complet. 

— Alors  mon  premier  prix  ne  suffit 
pas  pour  me  faire  engager? 

— Non,  mademoiselle,  faites  de  la 
gymnastique , beaucoup  de  gymnas- 
tique. 

Passons  dans  un  autre  théâtre. 

Le  directeur  est  en  conférence  avec 
un  auteur  dramatique. 

— Ainsi,  dit  l’imprésario,  vous  pré- 
tendez m’apporter  une  bonne  pièce  ? 

— Un  chef-d’œuvre  qui  aura  deux 
cents  représentations.  A 

— Mettons-en  cent  quatre-vingt-dix, 
et  je  trouverai  cela  fort  raisonnable. 

— Quel  est  le  spectacle  qui  intéresse 
le  plus  la  foule? 

— Les  pièces  militaires. 

— Non. 

— Les  féeries. 

— Vous  n’y  êtes  pas.  Je  veux  parler 
d’un  spectacle  qui  se  donne  en  plein  air. 

— Ma  foi  je  l’ignore. 

— C’est  une  exécution  capitale. 

— C’est  vrai,  les  curieux  s’y  pressent 
en  foule. 

— Eh  bien,  j’en  ai  mis  une  dans  ma 
pièce.  Au  cinquième  acte  on  coupe  le 
cou  au  traître.  Hein,  quel  effet  cela  pro- 
duira sur  les  spectateurs  ! 

— Sapristi  ! mais  quel  est  l’artiste 
qui  voudra  bien  se  laisser  couper  la  tête 
tous  les  soirs!  Quand  mêipe  je  lui  pro- 
mettrais une  représentation  à sonbéné- 
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fice,  il  ne  consentirait  jamais  à jouer  le 
rôle  du  guillotiné. 

— Soyez  tranquille,  nous  prendrons 
un  mannequin. 

— Ali  ! c’est  différent. 

— Sa  tête  roulera  sur  la  scène  au 
milieu  d une  mare  de  sang.  L’illusion 
sera  complète.  Les  femmes  trouveront 
ce  spectacle  charmant,  et  tous  les  soirs 
la  salle  en  sera  remplie  ; mais  que  nous 
importe,  les  dames  payent  aussi  bien 
que  les  hommes.  De  cette  façon,  nous 
pourrons  appeler  mon  drame  une  pièce 
à femmes. 

— Farceur,  c’est  un  mot. 

— Je  vous  recommande  la  guillotine, 
il  faut  qu’elle  soit  soignée. 

— Soyez  tranquille,  vous  savez  que 
je  ne  recule  devant  aucune  dépense. 

Maintenant,  permettez-nous  de  vous 
faire  prendre  connaissance  d’un  numéro 
d’un  journal  de  théâtre  publié  en  1864. 

Demain, à l’Ambigu-Comique,  pre- 
mière représentation  d’un  grand  drame 
nouveau  dont  on  dit  le  plus  grand  bien. 

On  parle  au  quatrième  acte  d’un  em- 
poisonnement fort  réussi. 

Un  jeune  homme  avalera  un  vrai  fla- 
con de  laudanum.  11  restera  sur  la  scène, 
et  le  public  pourra  suivre  tous  les  sym- 
ptômes de  l’empoisonnement. 

On  prévient  le  public  que  pendant 
l’entr’acte  du  quatrième  au  cinquième 
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acte  un  médecin  du  théâtre  administrera 
un  contre-poison  au  jeune-premier. 

Le  directeur  tient  à le  conserver  le 
plus  longtemps  possible , parce  que 
c’est  un  artiste  de  beaucoup  d’avenir. 

Le  Palais-Royal  prépare  une  pa- 
rodie de  cette  pièce,  Hyacinthe  jouera 
le  rôle  de  l’amoureux  qui  s’empoisonne, 
mais  au  lieu  de  laudanum,  il  avalera 
une  bouteille  d’eau  de  Sedlitz. 

Les  crises  seront  donc  fort  bien  imi- 
tées. Si  cette  parodie  est  jouée  au  com- 
mencement du  printemps,  comme  on 
l’espère,  elle  ne  pourra  que  faire  beau- 
coup de  bien  à la  santé  de  notre  excel- 
lent comique. 

CiYque  Napoléon,  représentation  au 
bénéfice  du  nouveau  dompteur  Mache- 
cru. 

Par  extraordinaire  et  pour  cette  fois 
seulement,  M.  Machecru  entrera  avec  sa 
femme  dans  la  cage  aux  lions,  et  il  fera 
dévorer  son  épouse  par  ses  intelligents 
élèves. 

Le  prix  des  places  sera  triplé. 

Dimanche  prochain,  courses  à 
Vincennes. 

Nombreux  obstacles. 

Les  chevaux  franchiront  une  barrière 
haute  de  deux  mètres  et  garnie  de  lames 
de  rasoirs.  Etc.,  etc. 

Qu’en  pensez -vous?  On  s’amusera 
bien  en  1864.  A.  Brémond. 
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LE  SUPRÊME  BON  GENRE,,.  AU  CHATEAU  DES  FLEURS. 


J’ai  entendu  l’autre  jour,  en  me 
promenant,  un  maître  boucher  commu- 
niquer à sa  femme  ses  impressions  de 
campagne. 


— C’est  très-joli,  très-joli,  mais  ça 
manque  de  monde. 

— Oui,  répondit  la  femme,  il  n’v  a 
pas  assez  d 'animosité. 
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UNE  LÉGENDE  DE  CHABLET. 


Donne-moi  de  qu’es’que  t'as,  je  te  donnerai  de  quois’que  j’ai. 
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UNE  PIPEUSE. 


ALMÀNACtl  DU  CHARIVARI. 
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AU  BAL  DU  CASINO. 


l’huissier.  — Madame,  on  ne  fume  pas  ici.  . * . 

la  dame.  — Tiens,  vois-tu,  toi,  t’es  trop  joli,  il  faut  que  je  t embrasse... 
l’hussier.  — Oui,  mais  on  ne  fume  pas  ici. 


4 


Variétés 


On  ne  s’imagine  pas  combien  de 
gens  poussent  jusqu’aux  derniers  en- 
fantillages de  la  superstition  la  peur  de 
la  mort.  On  connaît  l’anecdote  de  cet 
individu  qui,  voyant  passer  un  convoi 
où  la  lettre  B se  détachait  en  blanc  sur 
le  drap  noir,  s’écria  en  se  frottant  les 
mains  : 

— Quel  bonheur  ! on  n’en  est  encore 
qu’au  B,  et  mon  nom  commence  par 
un  S. 

Eh  bien  ! je  connais  un  brave  pro- 
priétaire que  la  pensée  qu’il  mourra  un 
jour  ou  l’autre  fait  divaguer  d’une  façon 
non  moins  curieuse. 

— Quand  j’achète  un  journal,  dit-il, 
je  ne  lis  jamais  la  dernière  page,  j’au- 
rais trop  peur  de  m’y  trouver  parmi  les 
décès. 

Les  médecins  ne  sont  pas  sen- 
sibles. 

C’est  leur  moindre  défaut. 

L’un  d’eux,  connu  par  des  manières 
aussi  bourrues  que  ses  opérations  sont 
bienfaisantes,  avait  à pratiquer  sur  un 
patient  un  de  ces  découpemeuts  dont  la 
seule  pensée  fait  frissonner. 

Il  arriva  souriant. 

il  commence  à tâter,  à palper. 

— Aïe!  s’écrie  le  malade. 

Il  continue  de  plus  belle. 

— Aïe!  aïe! 

11  palpe  plus  violemment. 

— Oh  ! la  ! la  ! oh!  la!  la  ! 

Mon  docteur  impatienté  interpelle 
son  sujet  d’un  ton  furieux  : 

— Sapristi  ! peut-on  crier  ainsi  pour 
quelques  douleurs  sourdes. 

— Oh  ! sacrebleu  ! riposte  le  patient, 
si  elles  sont  sourdes,  j’ai  raison  de 
crier. 


Nous  sommes  à la  foire  au  pain 
d’épices. 

La  scène  se  passe  dans  la  baraque  de 
Yhomme  squelette. 

Un  Barnum  fait  l’explication  du  sujet 
et  en  exhibe  les  maigreurs  avec  une 
rhétorique  approfondie. 

L’auditoire  est  nombreux. 

Le  sujet  exhibe  ses  côtes,  qui  repro- 
duisent sur  son  estomac  les  dessins  dont 
le  ministère  de  la  guerre  s’est  plu  à 
orner  l’uniforme  des  grenadiers  de  la 
garde. 

— Admirez, mesdames  et  messieurs, 
fait  le  Barnum.  Vous  n’en  verreries  ja- 
mais pareil,  quante  même  vous  feriez 
trois  fois  le  tour  du  monde,  comme  feu 
l’amiral  Dumont  d’Urville. 

Les  spectateurs  admirent. 

— Et  il  y a longtemps  qu'il  est 
comme  cela?  demande  l’un  d’eux. 

— Quinze  ans  ! 

— Qu’est-ce  qui  l’a  fait  maigrir?  Le 
chagrin,  la  maladie? 

— Non , monsieur , c’est  sa  l’om- 
tion  !!! 

A propos  de  porlraits,  je  ne  sais 
rien  de  plus  comique  qu’une  cause  qui 
s’est  plaidée  tout  récemment. 

Il  s’agissait  d’un  portrait  photogra- 
phié qu’une  dame  avait  commandé,  et 
qu’elle  refusait  énergiquement  sous  pré- 
texte qu’il  était  affreux . 

C’était  son  mot. 

Soudain  l’avocat  du  photographe  se 
lève. 

— Messieurs, 

Madame  vient  de  plaider  pour  moi. 

Notre  portrait  est  laid?  Nous  nous  en 
vantons,  puisque  nous  garantissons  la 
ressemblance. 
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Un  jeune  homme  avait  une  affaire 
d’honneur  dont  les  résultats  l’inquié- 
taient passablement. 

— Dans  les  affaires  de  ce  genre,  lui 
disait-on,  le  grand  point  est  de  savoir 
se  choisir  de  bons  témoins.  Comment 
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les  voulez-vous?  Fermes  ou  conciliants? 
— Conciliants,  s’il  y a moyen. 

— Envoyez  deux  de  vos  créanciers  ; 
ils  auront  le  plus  grand  intérêt  à ce  que 
vous  ne  soyez  pas  tué.  Je  suis  convaincu 
qu’ils  arrangeront  l’affaire. 


— Bon!  voilà  à présent  mes  cheveux  qui  me  tombent  sur  les  yeux! et  puis  ce  maudit 

brouillard  qui  augmente  toujours tout  est  contre  moi  pour  me  faire  manquer  l’appel. 


fj cs  impressions  d’un  «Jockey 


I 

Ou  vient  (le  me  peser  ; j’avais  le 
poids...  je  le  crois  ! 

Depuis  six  mois  je  mène  une  exis- 
tence à faire  rendre  étique  un  élé- 
phant... de  la  salade,  des  cornichons  et 
de  la  transpiration. 

C’est  à peine  si  je  puis  me  tenir  sur 
mes  jambes.  Ma  femme  assure  qu’on 
peut  voir  les  éclipses  à travers  mon 
corps,  et  qu’en  soufflant  sur  moi  un  en- 
fant me  ferait  choir. 

Il  est  de  fait  que,  comme  Hercule,  je 
dois  laisser  à désirer. 

Enfin,  pourvu  que  je  gagne  le  prix, 
il  n’y  aura  que  demi-mal;  les  bourgeois 
qui  nous  font  courir,  nous  et  leurs  bêtes, 
sont  assez  généreux  quand  ils  réussis- 
sent... Avec  ce  que  le  mien  me  don- 
nera je  pourrai  me  remplumer  pendant 
six  autres  mois. 

Il  est  vrai  que  l’année  prochaine... 

Mais  l’avenir  est  gros  de  mystères  ; à 
l’heure  qu’il  est,  il  s’agit  d’arriver  pre- 
mier. J’ai  une  rude  concurrence  ! 

La  Perdrix-aux-Choux , que  monte 
mon  camarade  John,  a gagné  le  der- 
nier derby,  et  la  jument  qu’on  m’a  don- 
née est  d’un  mollasse  !...  oh!  mais  d’un 
mollasse!... 

Son  propriétaire  y croit. 

— Swith,  qu’il  m’a  dit  ce  matin,  ma 
béte  est  la  reine  des  bêtes;  si  vous  ne 
gagnez  pas  avec  elle,  c’est  que  vous 
élis  un  jockey  qu’il  faut  lâcher. 

Ces  ingrats  de  propriétaires! 

Yoilà  comme  ils  sont  ! 

Il  me  semble  qu’on  a sonné, 

Serait-ce  déjà  à nous?. 

Fichtre!...  voilà  les  émotions  qui 


m’arrivent.  Si  cette  gueuse  de  jument 
allait  me  casser  les  reins  ! 

Cela  s’est  vu  ; je  dirais  même  cela 
se  voit  souvent.  Au  fond,  c’est  là  le 
vrai  but  des  courses...  Avec  son  air 
mollasse,  la  bêle  peut  très-bien  s’em- 
porter et  me  flanquer  éperon  par-des- 
sus casquette. 

On  sonne  encore. 

Il  est  temps  de  monter  à cheval. 

Allons...  voyons,  sapristi!  soyons 
homme! 

Hum  ! 

Ce  n’est  pas  une  raison,  parce  que 
je  suis  maigre  comme  plusieurs  clous, 
pour  faire  le  faible  ! 

C’est  égal,  je  boirais  volontiers  quel- 
ques verres  d’alcool. 

Ah  ! si  j’étais  né  millionnaire  ! 

Mais  on  ne  peut  pas  tout  avoir.  Je 
suis  déjà  né  étique...  11  ne  faut  pas 
être  exigeant  avec  la  Providence. 

Mes  camarades  sont  déjà  en  selle. 

En  avant  ! 

II 

Nous  voici  devant  le  poteau  de  dé- 
part. Au  signal  du  commissaire,  nous 
allons  nous  élancer  et  dévorer  l’espace. 

C’est  la  seule  chose  qu’on  nous  per- 
mette de  dévorer  abondamment,  du 
reste. 

Il  y a un  monde  fol  aujourd’hui,  des 
voitures  par  centaines,  des  dames  de- 
dans comme  s’il  en  pleuvait. 

Des  cavaliers,  des  piétons,  et  dire  que 
tout  cela  s’est  dérangé  pour  venir  me 
voir  me  flanquer  les  quatre  fers  en  l’air  ! 

C’est  vraiment  trop  d’honneur. 

On  me  croira  si  on  veut,  je  souhaite 
qu’ils  se  soient  dérangés  pour  rien. 
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On  dira  peut-être  que  je  suis  un  drôle 
de  corps,  moi;  mais  je  tiens  à garder  le 
mien  au  complet. 

Chacun  a ses  idées,  n est-ce  pas  ! 

Ah!  voilà  le  signal! 

Une,  deux,  partez  ! 

Je  m’élance! 

Hope!  hope!  hope  ! hope! 

Au  fond,  c’est  assez  agréable  de  se 
sentir  emporté  ainsi. 

J’ai  lu  dans  un  livre  qu’on  appelait 
cela  la  volupté  de  la  vitesse. 

Hope!  hope!  hope!  hope! 

Mais  s’il  y a la  volupté  de  la  vitesse, 
il  doit  y avoir  la  volupté  de  la  lenteur. 

La  première  fois  que  je  prendrai 
l'omnibus  je  mepayerai  cette  volupté-là. 

Hope  ! hope!  hope!  hope! 

Ah  çà!  il  me  semble  que  je  tiens  la 
tête. 

Mais  oui,  je  suis  le  premier;  il  s’agit 
de  garder  l’avantage. 

Car,  tout  réfléchi,  si  je  gagne  le  prix, 
le  bourgeois  sera  généreux  ; j’aurai  la 
moitié  de  la  somme,  mes  émoluments, 
mes  petits  paris. 

lié!  hé!  mais  tout  cela  ne  laissera 
pas  de  faire  un  chiffre  assez  honnête. 

Quelque  chose  comme  une  quaran- 
taine de  mille  francs.  Mais  avec  cela  on 
peut  commencer  à se  faire  une  posi- 
tion. Voyons  donc,  voyons  donc! 

Je  suppose  que  je  gagne  ; en  revenant 
au  pesage  mon  maître  me  presse  sur  son 
cœur,  il  m’appelle  son  ami,  sa  vieille. 

Les  autres  bourgeois,  ceux  qui  font 
courir,  me  regardent  avec  admiration. 

A l’instant  même  ils  m’entourent  et 
me  comblent  de  propositions. 

Jack,  je  présente  Cacatoès , mon  che- 
val alezan,  à la  première  Marche.  Vou- 
lez-vous mille  francs  pour  le  monter? 

— Jockey,  j’ai  une  pouliche  qui  ga- 
gne toutes  les  courses;  voulez-vous  au 
prochain  Epsom  étonner  et  humilier 


toute  l’Angleterre?  Je  vous  offre  trente 
mille  francs  pour  une  seule  piste 

Vient  le  tour  des  femmes. 

— Beau  jockey,  vous  avez  été  vain- 
queur, et  je  me  suis  promis  d’embras- 
ser tous  ceux  qui  sont  couverts  de  lau- 
riers. Voulez-vous  me  prêter  votre  joue? 

Jeune  homme , vous  venez  de  me 
faire  gagner  une  somme  fabuleuse,  de 
quoi  nourrir  toute  une  famille  bretonne 
pendant  six  ans  ; ilest  bien  juste  que  je 
vous  remercie.  Je  serai  demain  aux  Fo- 
lies-Dramatiques,  loge  d’avant- scène  ; 
vous  me  reconnaîtrez  aux  baisers  que 
je  vous  enverrai. 

— Jockey,  je  suis  une  vieille  mar- 
quise, j’adore  les  triomphateurs;  j’ai 
plus  de  millions  que  de  cheveux  gris. 
Vous  avez  couru  avec  tant  de  grâce  que 
j’ai  senti  mon  cœur  se  fendre...  Vou- 
lez-vous m’épouser,  je  vous  referai  un 
abdomen  ! 

Hope  ! hope!  hope! 

Mais  c’est  que  tout  cela  peut  se  réali- 
ser, sauf  le  mariage  avec  la  vieille,  vu 
que  j’ai  déjà  couru  cette  course-là, car  je 
suis  toujours  premier,  et  ma  jument  ne 
me  parait  pas  fatiguée.  J’ai  à peine  be- 
soin de  la  pousser.  Nous  approchons  du 
dernier  obstacle;  si  je  le  saute  sans  rien 
me  casser,  je  gagne. 

Et  alors  à moi  tous  ces  rêves  maté- 
rialisés, à moi  la  vie  facile,  à moi  le 
luxe,  la  richesse,  l’honneur,  l’embon- 
point. A moi  tout  ! 

Du  courage,  ma  jument,  sois  énergi- 
que; vole,  ma  bichette.  Enfonce  la  va- 
peur, les  vents!  Tu  portes  un  garçon 
très-aimable  en  société,  et  de  qui  tu 
peux  faire  la  fortune  avec  un  coup  de 
collier  en  plus. 

Va,  bichette,  va,  mes  amours,  ne 
laisse  même  pas  sur  le  sable  la  trace  de 
tes  sabots.  Prépare  la  honte  à mes  ad- 
versaires, et  toi  aussi  tu  auras  honneur 
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et  félicité.  Je  te  ferai  d’abord  des  excu- 
ses en  avoine  et  en  son  pour  t’avoir 
trouvée  mollasse  au  début. 

Et  puis  tu  verras  ton  bourgeois. 

Il  te  donnera  mille  baisers,  il  te  cou- 
vrira de  couvertures  en  satin  ; tu  auras 
des  mangeoires  en  bois  de  rose  et  une 
écurie  de  chez  Tahan. 

Vole,  âme  de  ma  vie!  fends  l’espace, 
ma  charmante  ! prouve  que  tu  as  du 
sang,  de  l’orgueil,  du  génie  ! 

Hope  ! hope  ! liope  ! 

III 

Voilà  l’obstacle  ! 

Le  voilà  en  personne;  dans  quatre 
secondes  il  faudra  que  j’enfonce  mes 
éperons  dans  le  ventre  de  ma  bête,  que 
je  l’enlève,  et  qu’elle  saute,  moi  sur 
elle,  ce  joyeux  mur. 

Un  coup  de  sabot  donné  maladroite- 
ment? et  je  suis  jeté  à vingt  pas,  la  tête 
en  avant. 

Mais  je  ne  crains  plus  rien,  j’ai  con- 
fiance en  elle  ; elle  va  si  bien  ! 

Je  me  sens  un  courage  et  une  vi- 


gueur que  je  ne  me  connaissais  pas. 

C’est  la  perspective  d’aller  aux  Fo- 
lies-Dramatiques  demain  qui  me  donne 
probablement  cette  bravoure. 

Voilà  que  je  regrette  que  le  mur  soit 
si  bas  ; je  le  voudrais  double,  triple. 

Je  me  sens  capable  de  sauter  par- 
dessus les  tours  de  Notre-Dame. 

Il  faut  que  j’étonne  la  galerie;  je  vais 
faire  un  saut  double,  mes  moyens  me 
le  permettent. 

Allons,  hope!  enlevons  le  mur  et  tou- 
chons les  étoiles,  la  lune,  le  sole...  Ah! 

IV 

Un* médecin. — Ce  ne  sera  rien;  il' 
n’a  que  seize  côtes  de  cassées,  les  clavi- 
cules brisées  et  tous  les  membres  dé- 
mis ; dans  deux  ans  il  pourra  très-bien 
faire  une  promenade  de  dix  minutes 
par  jour  avec  des  béquilles;  j’en  réponds 
sur  ma  tête. 

— En  marmelade!  Je  ne  suis  plus 
qu’une  collection  de  blessures,  et  voilà 
ce  qu’on  appelle  l’amélioration  des  che- 
vaux ! Ernest  Blum. 


Dans  un  restaurant  à prix  fixe  : 

— Qu’est-ce  que  vous  avez? 

— Voyez  la  carte,  monsieur. 

— Que  veulent  dire  ces  M placés  sur 
chaque  plat  ? 

— Que  ces  plats  manquent. 

— Et  ces  À ? 

— Qu’il  n’en  reste  plus. 

— Eh  bien  ! alors,  vous  n’avez  rien. 

— Si,  monsieur,  nous  avons  des  sup- 
pléments. 

— Eh  bien!  donnez-en  un;  il  faut 
bien  que  je  dîne. 

— Aux  pommes  ? 

— Va  pour  les  pommes. 


Et  le  garçon  s’inclinant  : 

— Un  supplément  aux  pommes, 
un  ! 

Tout  le  monde  a dû  en  faire  la 
remarque  comme  nous.  Dans  la  classe 
moyenne,  il  ne  se  fait  guère  un  mariage 
sans  que  la  noce  aille  passer  la  jour- 
née autour  du  lac  du  bois  de  Boulogne. 
Il  en  résulte  que,  les  samedis  notam- 
ment, jour  où  on  se  marie  plus  volon- 
tiers, les  bords  de  la  fameuse  pièce  sont 
envahis  par  des  myriades  de  robes 
blanches  et  d’habits  noirs. 

— Moi,  disait  un  de  mes  amis,  si  je 
me  marie  jamais,  je  me  garderai  bien 
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d’aller  me  promener  autour  du  lac  du 
bois  de  Boulogne. 

— Pourquoi  donc  cela? 

— J’aurais  trop  peur  d’habituer  ma 
femme  aux  cascades. 

Un  jeune  boursier,  aimé  d’une  de 
nos  plus  séduisantes  actrices,  surprend 
l’ange  de  ses  rêves  au  moment  où  elle 
monte  en  coupé  avec  un  noble  étranger. 

Le  financier  en  herbe  ne  se  possède 
plus.  Il  s’élance  vers  la  portière  et  traite 
son  ange  de  la  belle  façon. 

Le  cavalier  étranger  s’indigne. 

On  échange  des  cartes. 

Les  témoins  marchent.  On  prend  ren- 
dez-vous dans  le  bois  de  Meudon. 

A six  heures  du  matin  les  témoins  du 
jeune  financier  réveillent  leur  ami. 

En  apercevant  les  épées,  le  jeune 
homme  éprouve  cette  émotion  insépa- 
rable d’un  premier  début  sur  le  terrain. 

— Je  ne  me  battrai  pas!  s’écrie-t-il. 

Les  témoins  restent  stupéfaits. 

— Comment  ! vous  ne  vous  battrez 
pas? 

— Non,  j’aime  mieuxfaire  des  excuses. 

— Mais  vous  n’avez  donc  pas  de  cou- 
rage? 

— Ah!  murmure  le  jeune  homme,  si 
j’avais  du  courage,  j’achèterais  cinq 
cents  Mobiliers  fin  courant. 

Si  quelqu’un  voulait  faire  jamais 
un  recueil  d’âneries  et  de  naïvetés,  il 
devrait,  pour  ramasser  des  documents, 
s’adresser  aux  gens  qui  ont  une  profes- 
sion parlant  au  public,  — comme  on  dit 
des  régisseurs  de  province. 

Ce  que  ceux-là  entendent  d’absurdi- 
tés prouve  que  si  tout  le  monde  a plus 
d’esprit  que  Voltaire,  tout  le  monde  est 
aussi  bête  que  Jocrisse. 

Mais  entre  tous  les  observatoires  de 
la  bêtise  humaine,  je  doute  qu’il  en  soit 
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un  préférable  à la  boutique,  — pardon, 
à l’atelier  d’un  photographe. 

Un  spécimen  au  hasard. 

Une  brave  dame  entre  chez  un  des 
collaborateurs  du  soleil. 

La  brave  dame  a revêtu  des  toilettes 
d’un  ton  qui  crie  à tout  venant  qu’on  a 
affaire  à une  enrichie  dupetit  commerce. 

La  brave  dame  salue.  Le  photographe 
riposte. 

— Madame?... 

— Monsieur,  je  viens  pour  faire  faire 
mon  portrait. 

— Comment  donc  ! 

— Oui,  en  photographie  au  charbon. 

— Parfaitement , réplique  l’artiste 
qui  va  préparer  de  suite  l’appareil. 

Mais  la  brave  dame,  l’arrêtant  par  le 
bras  : 

— Il  n’y  a pas  de  danger  d’asphyxie, 
n’est  ce  pas?  / 

11  est  doux  de  voir  les  gens  affec- 
tés au  soulagement  de  nos  maux  em- 
ployer avec  le  patient  un  langage  affec- 
tueux, véritable  chloroforme  moral. 

— Ah  ! comme  je  souffre  de  ma 
dent,  monsieur  ! 

— Ne  vous  désolez  pas,  nous  allons 
mettre  ordre  à cela. 

— Croyez-vous  que  je  pourrai  la  con- 
server ? 

— Si  la  chose  est  possible,  je  vous  pro- 
mets de  n’v  mettre  aucun  empêchement. 

Le  praticien  fourre  une  petite  glace 
dans  la  bouche  du  patient,  examine, 
farfouille  et  termine  son  inspection  par 
un  sourire  tout  à fait  rassurant. 

•7—  Je  la  garderai,  n’est-ce  pas? 

— Si  vous  voulez. . . mais  ailleurs  que 
dans  la  bouche. 

— Comment  ! vous  allez  ?. .. 

— Oui,  je  suis  forcé  de  vous  la  de- 
mander. 


Un  jour  de  Fête,  — par  Ghana. 


— Tu  montes  donc  pas  au  mât  de  Cocagne,  f pi. 
gnant!  * > 


— Eh  non!  le  savon  me  répugne! 


— Adélaïde,  veux-tu  bien  descendre!  Compro- 
mettre ainsi  mon  nom  ! r 


— Mon  ami,  je  voulais  t’offrir  une  pipe  d'argent 


Militaire,  je  suis  tellement  serré  par  la  foule 
ne  PU1®  feiye  un  mouvement  I Si  c’était  ur 
effet  de  votre  bonté  demie  moucher?... 


— Mesdames,  je  vous  conduirai  au  feu  d’artifice. 
Lest  cela,  on  nous  fera  place;  on  vous  pren- 
dra pour  une  baguette! 


M.  Crockett  et  ses  Lions,  — Croquis  par  Cham. 


AU  CIRQUE. 

— C’est  fort  ce  qu’il  fait  là  ! 

— Allons  donc!  il  ne  ferait  pas  çà  après  le  ca- 
me! 


*—  Ah!  mon  dieu,  pourvu  qu’il  ne  lui  mange  pas 
la  tête! 

— 11  n'y  a pas  de  danger,  il  n’aime  pas  les  che- 
veux sur  son  manger  ! 


Ces  crétins  de  lions  ayant  une  peur  atroce  d’être  dé-  — Comment  vous  expliquz-vous  que  ces  lions 
vorés  par  M.  Crokett.  ne  dévorent  pas  M.  Crokett? 

— Ils  savent  peut-êtrejque[c’est  un  père  de  fa- 
mille.,, 


Les  Gens  taquins 


Le  besoin  de  contrarier  son  semblable 
n’est  le  plus  souvent  chez  l’homme 
qu’un  travers  de  l’esprit,  chez  la  femme 
il  ressemble  quelque  peu  à une  légère 
paralysie  du  cœur. 

Pourquoi,  me  direz-vous,  ce  qui  n’est 
que  défaut  chez  l’un  se  \icie-t-ii  chez 
l’autre? 

Parce  qu’il  est  certaines  qualités  plus 
particulièrement  inhérentes  à un  sexe 
qu’à  l’autre  : le  courage  chez  l’homme, 
la  pudeur  chez  la  femme  ; et  que  la  ma- 
nie de  taquiner  s’arrange  mal  de  la 
réserve  imposée  à cette  dernière. 

Si  cette  raison  ne  vous  suffit  pas, 
madame,  j’ajouterai  que,  faisant  partie 
de  la  moitié  du  genre  humain  à laquelle 
est  réservé  d’ordinaire  le  droit  de  porter 
barbe  et  moustaches,  je  ne  suis  pas 
fâché  de  me  soulager  à vos  dépens  d’un 
trop  lourd  fardeau  de  bienveillance. 

Mon  ami  de  Bray  est  le  roi  des  hom- 
mes. Malheureusement  il  ne  sait  pas 
résister  au  plaisir  de  dire  non  quand 
tout  le  monde  a dit  oui. 

C’est  plus  fort  que  lui.  Voulez-vous  le 
faire  aller  à droite,  tirez-le  à gauche; 
désirez-vous  vivement  qu’il  s’en  aille, 
engagez-le  à rester  ; et  si  vous  tenez  à 
boire  votre  vin  pur  pendant  tout  le  re- 
pas, vous  n’avez  simplement  pour  cela 
qu’à  lui  demander  de  l’eau  de  temps  en 
temps. 

— Mon  ami,  lui  dit  sa  femme,  j’irais 
bien  à la  campagne  demain. 

— Y penses-tu,  un  dimanche? 

— Qu’importe?  Il  fait  si  beau. 

— Ma  chère  amie,  règle  générale,  il 
ne  fait  jamais  beau  le  dimanche. 

— Quelle  plaisanterie  ! 

— Je  m’entends,  je  veux  dire  que  la 


cohue  est  trop  grande  ce  jour-là  aux  en- 
virons de  Paris;  tous  les  portiers  lâ- 
chent leurs  petits  bourgeois  à travers 
champs. 

— Nous  ferons  des  visites  alors. 

— Nous  ne  trouverions  personne. 

— Si  vous  me  conduisiez  au  Louvre. 

— Ça  vous  amuse  de  voir  des  ta- 
bleaux ? 

— Faute  de  mieux. 

— Je  préférerais  le  musée  du  Luxem- 
bourg. 

— Va  pour  le  Luxembourg. 

— Oui,  la  peinture  est  plus  fraîche 
sur  la  rive  gauche. 

— On  dit  qu’il  y a de  nouvelles  toiles. 

• — Nouvelles,  pas  pour  nous.  On  ne 
met  là  que  des  choses  connues. 

— Enfin,  nous  les  reverrons. 

— 11  y aura  encore  bien  du  monde 
dans  les  galeries.  Quelle  singulière  ma- 
nie vous  avez  de  vouloir  sortir  à toute 
force  le  jour  dominical. 

— Mon  Dieu,  mon  ami,  je  n’y  tiens 
pas  tant  que  cela  ; restons. 

— Oui...  oui...  restons. 

Le  lendemain  il  entra  chez  sa  femme 
qu’il  trouva  en  train  de  mettre  ses  gants. 

— Tiens,  tu  vas  sortir  ? 

— Oui,  je  vais  à vêpres. 

— Ah  !.. . Est-ce  qu’il  y a un  prédica- 
teur remarquable  aujourd’hui? 

— Pas  que  je  sache. 

— Quelle  idée  alors  d’aller  à vêpres. 

— Pour  remplir  mes  devoirs. 

— La  messe,  je  ne  dis  pas;  mais  les  of- 
fices du  soir  sont  moins  indispensables.- 

— Puisque  nous  ne  faisons  rien,  je 
ne  puis  mieux  employer  mon  temps. 

— C’est  tafaute  si  nousne  faisonsrien. 

— Ah  ! par  exemple! 
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— Sans  doute.  Hier  je  fai  proposé,' 
je  t’ai  soumis  une  foule  de  projets. 

— Est-ce  que  vous  tenez  à visiter  le 
Luxembourg? 

— Oh!  il  est  trop  tard. 

— Vous  voulez  faire  des  visites  ? 

— Dieu  m’en  garde  ! 

— J v suis  : nous  irons  diner  à la 
campagne? 

— Jamais! 

— Vous  avez  raison.  Aujourd’hui 
tout  serait  inabordable. 

— Oh  ! quand  je  veux,  je  sais  me 
faire  servir. 

— C’est  une  lutte,  un  combat. 

— Dont  je  sors  toujours  vainqueur. 
Y allons-nous? 

— Où? 

— Diner  à Enghien. 

— Vous  savez  bien  que  tous  les  petits 
bourgeois  sont  lâchés  aujourd’hui. 

— Qu’est-ce  que  ça  nous  fait? 

— C’est  vous  qui  le  disiez  hier. 

— Moi? 

— Oui,  vous. 

— Tu  te  trompes;  car  j e ne  déteste  pas 
de  voir  du  monde  dans  la  campagne;  ça 
anime  le  paysage.  C’est  dit,  nous  partons. 

— Mon  ami,  je  préférerais  les  vêpres. 

— Parbleu  ! vous  tenez  à n’être  ja- 
mais de  mon  avis.  Il  suffit  que  je  vous 
propose  quelque  chose  pour  que  vous 
le  refusiez  immédiatement.  Vous  de- 
vriez faire  attention,  Pauline  ; votre 
humeur  devient  de  plus  en  plus  contra- 
riante. Je  finirai  par  me  lasser  de  su- 
bordonner ma  volonté  à la  vôtre. 

— Partons,  mon  ami,  partons. 

— Oui...  partons. 

Et  Madame  de  Bray,  qui  tient  parti- 
culièrement à aller  dîner  à Enghien, 
met  le  plus  grand  soin  à paraître  con- 
trainte et  fâchée;  de  cette  façon  elle 
est  sûre  d’arriver  sans  encombre  au 
bout  de  sa  partie  de  plaisir. 


* 

¥ ¥ 

Chez  la  femme  le  besoin  de  taquiner  se 
fait  jour  plus  finement,  ce  qui  ne  rend 
pas  la  chose  plus  agréable,  au  contraire. 

Paul  esta  genoux  devant  son  adorée, 
dans  une  contemplation  extatique. 

— Oh!  ma  Léonie,  que  vous  êtes  belle! 

— Vous  trouvez? 

— Tous  les  jours  davantage. 

— Penchez  donc  votre  tête  un  peu. 

Pourquoi,  mon  amie? 

— Pour  vous  arracher  un  vilain  che- 
veu blanc  que  vous  avez  sur  la  tempe... 
Ah  ! mon  dieu  ! 

— Qu’avez-vous? 

— Mais  il  y en  a une  mèche  tout 
entière. 

— Laissez  la  et  parlons  d’autre  chose. 

— Oui,  car  je  n’en  finirais  pas... 
Vous  devriez  aller  voir  une  épileuse. 

— A quoi  bon?  Est-ce  que  votre 
amour  dépend  d’un  cheveu  blanc? 

— Un?...  Vous  êtes  modeste. 

— Mettons-en  mille,  mon  ange  ; mais 
laisse-moi  te  dire  à quel  point  je  t’aime  ! 
Savez-vous,  madame,  que  si  vous  me 
demandiez  ma  vie  je  serais  trop  heureux 
de  vous  la  donner? 

— Et  si  je  vous  priais  seulement  de 
vous  faire  teindre,  y consentiriez-vous? 

— Méchante  ! 

— Non  ; mais  ces  horribles  cheveux 
blancs  vous  donnent  un  air  vénérable 
qui  refroidit. 

Ici  Paul  est  sur  le  point  de  se  fâcher. 

— Mais,  madame,  je  les  avais  il  y a 
quinze  jours,  et  cependant... 

— 11  y a quinze  jours  vous  en  aviez 
beaucoup  moins. 

— Alors,  c’est  que  le  bonheur  vieillit. 

— Joli  résultat  ! 

— Léonie,  ce  n’est  pas  de  l’amour  que 
j’ai  pour  toi,  c’est  de  l’idolâtrie  !.. . Vous 
souriez?  Serais-je  assez  malheureux 


60  ALMANACH  DU  CHARIVARI. 


pour  que  vous  doutiez  de  mon  cœur? 

— Oh!  non,  mon  Paul...  Seulement... 
je  me  demandais  ..  quel  âge  vous  pou- 
viez bien  avoir? 

— Je  vous  en  prie,  mon  ange!... 

— Dame,  vous  connaissez  le  mien, 
j’ai  bien  le  droit  de  savoir  le  vôtre. 

— Mettez  que  je  suis  vieux...  trente- 
neuf  ans. 

— Oh  ! je  me  méfie  du  chiffre  neuf  : 
on  l’emploie  généralement  pour  dissi- 
muler la  dizaine  suivante. 

— Vraiment,  madame,  cette  insis- 
tance devient  blessante. 

— N’en  parlons  plus,  mon  ami. 

— Oui,  à quoi  bon  mêler  à nos  pa- 
roles d’amour  des...  des  demandes... 
fâcheuses. 

— Vous  avez  un  gilet  qui  vous  va  bien. 

— Vous  trouvez? 

— Est-ce  qu’il  ne  remonte  pas  un  peu? 

— * Je  ne  sais. 

— Ah  ! je  vois  pourquoi  : Paul,  vous 
engraissez;  mon  Paul,  vous  prenez  du 
ventre. 

— Moi? 

— Tenez,  vous  avez  beau  tirer  votre 
gilet  par  en  bas,  il  remonte  au  plus  lé- 
ger mouvement. 

— Vous  avez  Pair  de  dire  que  je  suis 
énorme. 

— Fi  donc!  je  constate  seulement 
que  le  bonheur  vous  engraisse. 

— Je  ne  sais  ce  que  vous  avez  au- 
jourd’hui, Léonie;  mais  on  dirait  que 
vous  prenez  à tâche  de  me  taquiner. 

— Quel  mauvais  caractère  ! Com- 
ment, parce  que  je  souligne  votre  ai- 
mable embonpoint? 


— Non,  mais... 

— Est-ce  ma  faute  si  je  m’aperçois 
que  vous  grisonnez? 

Paul  furieux,  poussé  à bout,  prend 
son  chapeau  et  simule  un  départ  plein 
de  dignité. 

— Vous  me  quittez,  méchant? 

• — Je  vais  aller  me  faire  épiler  ma- 
dame, et  acheter  une  ceinture. 

— Mon  dieu,  partez,  je  ne  vous  re- 
tiens pas. 

— Non,  mais  aussi  pourquoi  ces 
coups  d’épingle  dont  vous  me  criblez? 

— N’êtes-vous  pas  à moi?  N’êtes- 
vous  pas  mon  bien,  ma  chose,  la  moitié 
de  mon  âme?  Et,  à tous  ces  titres,* ne 
puis-je  parler  franchement  avec  vous? 

— Parle,  ange  aimé!  Parle! 

— Mettez-vous  là,  à genoux  devant 
moi  et  implorez  votre  pardon. 

— Pardon  pour  tout  mon  amour,  ô 
ma  Léonie  ! Pardon  de  te  préférer  à Dieu  ! 
Pardon  de  ne  voir  que  toi  au  monde! 
De  ne  vivre  que  pour  t’aimer,  que  ppur 
t’adorer!...  Tiens,  dis  un  mot  et  je  me 
tue  à tes  pieds!...  Vous  souriez,  vous  ne 
me  croyez  pas? 

— Si...  mais  je  pensais  à autre  chose. 

— À quoi?  Dites-le-moi  ; je  vous  en 
conjure  ! 

— Vous  n’auriez  qu’à  vous  fâcher 
encore. 

— Vous  savez  bien  que  cela  m’est 
impossible...  Allons? 

— Eh  bien,  je  me  disais  que  je  n’ai 
que  vingt-deux  ans,  et... 

— Et?... 

— Et  que  vous  pourriez  être  mon  père. 

Louis  Lfroy. 
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JOURNAL  AMUSANT 


Le  Journal  amusant  paraît,  tous  les  samedis  dans  un  format  plus  grand  que  celui  des  journaux 
d’illustrations  sérieuses;  — il  donne,  dans  l’année,  plus  de  deux  mille  dessins  de  mœurs  et  carica- 
tures par  les  premiers  artistes  parisiens. 

Le  prix  du  Journal  amusant  est  cependant  d’une  extrême  modicité  : — 5 fr.  pour  trois  mois; 
10  fr.  pour  six  mois,  et  seulement  17  fr.  pour  les  abonnés  qui  payent  l’année  entière.  On  s’ex- 
plique donc  facilement  le  succès  dont  jouit  ce  journal  et  le  grand  nombre  d’abonnés  bourgeois  qui 
figurent  sur  sa  liste. 

La  politique  étant  complètement  exclue  du  Journal  amusant , cette  publication  est  également  bien 
venue  dans  tous  les  partis  et  dans  toutes  les  classes  de  la  société. 

Le  Journal  amusant  vient  de  s’assurer  tout  récemment  la  précieuse  collaboration  de  GHAM  , 
qui  depuis  longtemps,  a déjà  contribué  si  puissamment  au  succès  du  Charivari. 

On  souscrit  en  envoyant  un  bon  de  poste  au  directeur  du  Journal  amusant , 16,  rue  du  Croissant. 


MACHINE  A VAPEUR  LOCOMOBILE  VERTICALE 


DE  MM.  HERMANN-LACHAPELLE  ET  GLOVER 

Constructeurs  à Paris,  144,  rue  du  Faubourg-Poissonnière 


À propos  des  expositions  industrielles  et 
des  concours  agricoles,  nous  avons  parlé  déjà 
de  rétablissement  de  MM.  Hermann-Lacha- 
pelle et  Glover.  Ces  constructeurs  ont  une 
spécialité  très-intéressante  et  d une  utilité 
générale,  c’est  celle  des  machines  à vapeur 
locomobiles.  Ces  petits  moteurs,  connus  de- 
puis assez  longtemps  pour  que  la  faveur  du 
public  leur  soit  acquise,  joignent  à une 
grande  simplicité  de  construction  et  à une 
grande  facilité  d’entretien,  le  mérite  d’être 
très-maniables  et  faciles  à changer  déplacé. 
Ils  remplissent  bien  dans  toute  la  force  du 
terme  les  conditions  essentielles  exigées  par 
leur  nom  de  locomobiles.  Aussi  rendent-ils 
aujourd'hui  de  grands  services  à une  foule 
d’industries,  telles  que  scieries,  meuneries, 
filatures,  imprimeries,  etc. 

Nous  avons  suivi  pendant  la  saison  der- 
nière à peu  près  tous  les  concours  agricoles, 
et,  dans  certains  d’entre  eux,  nous  avons 
vu  la  nouvelle  machine  fort  appréciée  par 
les  cultivateurs  et  par  les  propriétaires  d’ex- 
ploitations rurales.  Le  dessin  que  nous  don- 
nons à l’appui  de  cet  article  représente  une 
double  application  de  la  petite  locomobile 
verticale.  En  même  temps  qu’elle  exécute 
le  travail  de  la  ferme,  elle  fournit  à l’agré- 
ment d’une  immense  propriété.  Elle  met  en 
mouvement  une  batteuse  à grain  et  un 
coupe-racines,  et,  au  moyen  d'un  ingénieux 
système  de  pompes  aspirantes  et  foulantes 
ajoutées  à son  mécanisme,  elle  élève  l'eau  à 
une  grande  hauteur  et  la  déverse  dans  un 
réservoir  qui  fournit  à l’arrosage  des  jar- 
dins, des  potagers,  et  à l’alimentation  des 
bassins,  des  cascades  et  des  jets  d’eau  d'un 
parc  immense.  Nous  avons  trouvé  intéres- 
sant de  dessiner  cet  ensemble  et  de  prouver 


ainsi  combien  cette  petite  machine  peut  ren- 
dre de  services,  aussi  bien  au  point  de  vue 
de  l’agréable  que  de  l’utile. 

Avec  une  force  de  quatre  chevaux,  elle  fait 
mouvoir  une  batteuse  qui  absorbe  et  égrène 
mille  gerbes  par  journées  de  dix  heures.  La 
pompe,  qui  agit  en  même  temps,  fournit 
une  quantité  d’eau  considérable. 

On  fait  des  locomobiles  de  toutes  sortes, 
qui  remplissent  plus  ou  moins  bien  les  con- 
ditions qu’on  est  en  droit  d’exiger  d’elles; 
mais  chaque  fois  qu’un  nouveau  système  est 
mis  en  lumière,  il  est  certain  que  les  con- 
structeurs ont  réalisé  un  progrès.  C’est  ainsi 
que,  dans  la  locomobile  de  MM.  Hermann- 
Lachapelle  et  Glover,  nous  avons  remarqué 
plusieurs  heureuses  dispositions  adoptées 
dans  la  construction.  La  chaudière  est  à 
foyer  intérieur,  non  tubulaire,  et  par  con- 
séquent facile  à nettoyer.  Deux  bouilleurs 
augmentent  la  surface  de  chauffe.  Les  in- 
convénients delà  dilatation,  qui  existent  sur 
presque  toutes  les  machines  connues,  sont 
évités  dans  celle-ci  par  une  raison  toute 
simple  : c’est  qu’aucun  des  organes  n’adhère 
à la  chaudière,  qui  se  trouve  parfaitement 
isolée  au  centre  du  cadre  ou  bâti  en  fonte 
qui  supporte  le  mouvement.  Les  importants 
principes  de  mécanique  de  Watt  et  de  Wolf, 
c’est-à-dire  une  longue  course  dans  le  cy- 
lindre et  une  grande  longueur  de  bielle, 
ont  pu  être  appliqués.  Ces  avantages  sont 
très-appréciables  pour  la  régularité  du  tra- 
vail. La  machine  peut  être  montée  sur  un 
train  de  roues  ou  être  posée  simplement  à 
terre.  Elle  tient  très-peu  de  place,  n’exige 
aucune  fondation  et  n’a  pas  besion  de  che- 
minée spéciale.  Un  seul  homme  la  déplace 
facilement.  On  construit  de  ces  machines 


Petite  machine  locomobile  faisant  manœuvrer  une  exploitation  agricole  et  alimentant  d'eau  une  propriété. 
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depuis  la  force  dun  demi-cheval  vapeur.  I vrier  venu  peut  en  quelques  jours  de- 
Elles  nvont  qu’une  dépense  relativement  | venir  un  habile  chauffeur. 


très-faible  en  charbon, 
coke,  tourbe  ou  bois. 

La  disposition  du  foyer 
permet  d’y  brûler  un 
combustible  quelcon- 
que. Nous  donnerons 
un  aperçu  approximatif 
de  sa  dépense  en  bonne 
houille  : en  comptant 
trois  à quatre  kilogram- 
mes par  force  de  cheval 
et  par  heure,  cela  fe- 
rait une  dépense  d’en- 
viron douze  centimes 
par  cheval  et  par  heure 
pour  les  villes,  et  de 
huit  à dix  centimes  pour 
les  campagnes. 

La  conduite  de  ces 
moteurs  est  excessive- 
ment simple. 

Tous  les  organes  sont  sous  la  main, 
et,  à Laide  du  petit  Guide  spécial  publié 
par  les  constructeurs,  le  premier  ou- 


Chaudière  non  tubulaire,  à foyer 
intérieur  avec  bouilleurs. 


La  mise  en  train, 
l’observation  du  niveau 
d’eau,  de  la  pompe 
alimentaire,  du  mano- 
mètre et  du  régulateur, 
deviennent  familières 
au  bout  d’un  temps 
très-court  d’apprentis- 
sage. 

Le  succès  obtenu  par 
ces  petites  locomobiles 
est  déjà  parfaitement 
établi. 

Elles  ont  valu  à leurs 
constructeurs  une  ré- 
compense à la  dernière 
exposition  de  Londres. 

Leur  emploi  se  gé- 
néralise d'autant  plus 
qu’il  est  facile,  même 
aux  gens  les  moins  com- 
pétents, déjuger  des  progrès  et  des  avantages 
qu’elles  réalisent.  lmile  Bourdelin. 

(Extrait  du  Monde  illustré.) 
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